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Introduktion

Sådan finder du
information

Den seneste version af følgende vejledninger er
tilgængelig på Epsons support-webside.
http://www.epson.eu/Support (Europa)
http://support.epson.net/ (uden for Europa)

❏ Start her (trykt vejledning):

Giver dig information om installation af produktet
og softwaren.

❏ Basisvejledning (trykt vejledning):

Indeholder grundlæggende oplysninger om brug af
produktet uden en computer.

❏ Brugervejledning (PDF):

Indeholder anvisninger vedrørende brug,
sikkerhed og fejlfinding. Se denne vejledning, hvis
du bruger produktet sammen med en computer
eller med avancerede funktioner som f.eks. 2-sidet
kopiering.
Du skal bruge Adobe Acrobat Reader 5.0 eller
senere eller Adobe Reader for at se vejledningen i
PDF-format.

❏ Netværksvejledning (HTML):

Giver netværksadministratorer information om
både printerdriveren og netværksindstillingerne.

❏ Hjælp (på produktets display):

Indeholder grundlæggende betjenings- og
fejlfindingsinstruktioner på produktets
LCD-skærm. Vælg menuen Hjælp på
betjeningspanelet.

Forsigtig, Vigtigt og
Bemærk

Forsigtig, Vigtigt og Bemærk i denne vejledning er
markeret som herunder og har følgende betydning.

!Forsigtig
skal følges omhyggeligt for at undgå personskader.

cVigtigt
skal følges for at undgå beskadigelse af udstyret.

Bemærk
Indeholder nyttige tip og begrænsninger vedrørende
betjening af produktet.

Brug af Epson
Connect-tjeneste

Du kan let udskrive direkte fra din smartphone,
tablet-pc eller laptop når du har lyst og fra stort set
overalt vha. Epson Connect og andre virksomheders
tjenester! Få flere oplysninger om udskriftstjenester og
andre tjenester på følgende URL;
https://www.epsonconnect.com/ (portalside for Epson
Connect)
http://www.epsonconnect.eu/ (kun Europa)

Du kan se vejledningen til Epson Connect ved at
dobbeltklikke på genvejsikonet  på skrivebordet.
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Sikkerhedsinstruktioner

Læs og følg disse anvisninger med henblik på sikker
brug af dette produkt. Gem denne vejledning til senere
brug. Sørg også for at følge alle advarsler og
instruktioner, som er angivet på produktet.

❏ Brug kun den nedledning, der følger med
produktet, og brug ikke ledningen til andet udstyr.
Brug af andre ledninger sammen med dette
produkt eller brug af den medfølgende netledning
sammen med andet udstyr kan forårsage brand
eller elektrisk stød.

❏ Sørg for, at netledningen opfylder de relevante
lokale sikkerhedsstandarder.

❏ Du må aldrig selv skille netledningen, stikket,
printerenheden, scannerenheden eller
ekstraudstyret ad eller ændre eller forsøge at
reparere disse ting, medmindre det specifikt
forklares i dokumentationen til produktet.

❏ Tag produktets stik ud af stikkontakten, og overlad
service til kvalificeret servicepersonale i følgende
tilfælde: Netledningen eller stikket er beskadiget,
der er kommet væske i produktet, produktet er tabt,
eller kabinettet er beskadiget, produktet fungerer
ikke normalt eller udviser en tydelig ændring i
ydeevnen. Juster ikke reguleringsenheder, der ikke
nævnt i betjeningsvejledningen.

❏ Anbring produktet i nærheden af en stikkontakt,
hvor stikket nemt kan tages ud af stikkontakten.

❏ Opstil ikke produktet udendørs, i nærheden af
meget snavs eller støv, i nærheden af varmekilder
eller på steder, der er udsat for stød, vibrationer, høj
temperatur eller fugtighed.

❏ Pas på ikke at spille væske på produktet, og rør ikke
ved produktet med våde hænder.

❏ Sørg for, at produktet er mindst 22 cm fra
hjertepacemakere. Radiobølger fra dette produkt
kan på ugunstig vis berøre betjeningen af
hjertepacemakere.

❏ Kontakt forhandleren, hvis LDC-skærmen
beskadiges. Hvis du får opløsningen af flydende
krystaller på hænderne, skal du væske dem
grundigt med sæbe og vand. Hvis du får
opløsningen af flydende krystaller i øjnene, skal du
omgående skylle dem med vand. Kontakt straks en
læge, hvis du stadig oplever ubehag eller har
problemer med synet, efter at øjnene er blevet
skyllet grundigt.

❏ Undgå at bruge en telefon i tordenvejr. Der kan
være en lille risiko for stød forårsaget af lyn (gælder
modeller, der kan afsende fax).

❏ Brug ikke en telefon til rapportering af en gaslækage
i nærheden af lækagen (gælder modeller, der kan
afsende fax).

Bemærk:
I det følgende finder du sikkerhedsanvisninger
vedrørende blækpatroner.
& “Udskifte blækpatroner” på side 19

Oversigt over betjeningspanelet

Bemærk:
❏ Betjeningspanelets design varierer afhængig af land.

❏ Selvom betjeningspanelets design og det, der vises på LCD-skærmen, f.eks. menunavne og navne på ekstraudstyr, kan
variere i forhold til det faktiske produkt, er betjeningsmetoden den samme.
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Knap og LCD

Knapper Funktion

a Tænder eller slukker produktet.

b Viser menuen Startside.

c

-

LCD-skærm viser menuer.
Hvis produktet har et berøringspanel, kan du rulle skærmen ved at trække LCD-skærmen.
Træk hurtigt på midten af LCD-skærmen.
Prøv at trække lidt hårdere, hvis berøringspanelet reagerer langsomt.

De viste menuer afhænger af den handling du udfører, f.eks. isætning af et hukommelseskort.
Tryk på , hvis den ønskede menu ikke vises. Hvis du vil deaktivere automatisk valg af menu, skal du
deaktivere hvert element i menuen Lydvalg.
Opsætning > Vejledningsfunktioner > Lydvalg

d Ruller skærmen.

e Tryk for at vises menuen CD/DVD-label (CD/DVD-mærkat).
Produktet forbereder udskrivning af CD/DVD-mærkat.

f Annullerer/vender tilbage til den forrige menu.

g Starter kopiering/udskrivning/scanning/faxafsendelse.

Indikatorer

Indikatorer Funktion

Tændes, når produktet er tændt.
Blinker, når produktet modtager data, udskriver/kopierer/scanner/afsender fax, får udskiftet en blækpatron,
får påfyldt blæk eller får renset skrivehovedet.
Blinker langsom, når produktet er i dvaletilstand.

Lyser, når printeren er sluttet til et netværk. Blinker, mens netværksindstillinger justeres (grønt: Wi-Fi/orange:
Ethernet).
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Bemærk:
Se Hjælp på betjeningspanelet for at få flere oplysninger om de ikoner, der vises på LCD-skærmen.

Papir- og
mediehåndtering

Valg af papir

Produktet justerer automatisk sig selv til den type papir,
du vælger i udskriftsindstillingerne. Derfor er
indstillingen af papirtype så vigtig. Den giver produktet
besked om, hvilken type papir du bruger, og justerer
blækdækningen i overensstemmelse hermed. Tabellen
nedenfor indeholder oplysninger om de indstillinger,
du skal vælge for de forskellige typer papir.

For dette papir LCD-papirtype

Almindeligt papir* Almindeligt papir

Epson Bright White Ink Jet Pa-
per (Kridhvidt inkjet-papir)*

Almindeligt papir

Epson Ultra Glossy Photo Pa-
per (Ultrablankt fotopapir)

Ultra blankt

Epson Premium Glossy Photo
Paper (Premium Glossy-foto-
papir)

Prem. Blankt

Epson Premium Semigloss
Photo Paper (Premium Semi-
gloss-fotopapir)

Prem. Blankt

Epson Glossy Photo Paper
(Blankt fotopapir)

Blankt

Epson Photo Paper (Fotopapir) Fotopapir

Epson Photo Quality Ink Jet Pa-
per (Inkjet-papir i fotokvalitet)

Mat

Epson Matte Paper–Heavy-
weight (Mat papir - tykt)

Mat

Epson Double-Sided Matte Pa-
per (Dobbeltsidet mat papir)

Mat

Epson Photo Stickers (Foto-
stickers)

Fotosticker

* Du kan udføre 2-sidet udskrivning med dette papir.

Ilægning af papir

I papirkassetten

Bemærk:
❏ Selvom anvisningerne i dette afsnit er baseret på

kassette 2, er betjeningsmåden den samme for
kassette 1.

❏ Tilgængelig papirtype, størrelse og
ilægningskapacitet er forskellig for kassette 1 og 2. Se
PDF-filen Brugervejledning for at få flere
oplysninger.

❏ Se PDF-filen Brugervejledning for at få anvisninger
vedrørende ilægning af konvolutter eller et ark
Photo Stickers (Fotostickers).

A Åbn frontlågen.

Bemærk:
Hvis udskriftsbakken er skubbet ud, skal den lukkes, før
papirkassetten trækkes ud.
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B Træk papirkassetten ud.

C Skub kantstyrene ind til papirkassettens sider.

Bemærk:
Når du bruger papir i størrelse Legal, skal du tage CD/
DVD-bakken ud og forlænge kassette 2 som vist i
illustrationen.

D Skub kantstyret for at justere det til den størrelse
papir, du vil bruge.

E Læg papiret i op mod kantstyret med
udskriftssiden nedad, og kontroller, at der ikke
stikker papir ud af enden af kassetten.

Bemærk:
❏ Luft papiret, og ret dets kanter ind, før det lægges i.

❏ Læg ikke almindeligt papir i over linjen lige under
 pilmærket inde i kantstyret. For Epsons

specialmedier skal antallet af ark være mindre end
den grænse, der er angivet for mediet.

❏ Når du vælger Kassette 1>2 som Papirkilde, skal du
lægge papir af samme størrelse og type i begge
kassetter.

F Skub kantstyrene ind til papirets kanter.

G Hold kassetten fladt, og sæt den forsigtigt og
langsomt tilbage i produktet.
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Bemærk:
❏ Sørg for plads nok foran produktet, så papiret kan

skubbes helt ud.

❏ Fjern eller isæt ikke papirkassetten, mens produktet
arbejder.

Ind i den bageste 
indføringsåbning

Bemærk:
Selvom du kan udskrive på papir med en tykkelse på 0,05
til 0,6 mm, indføres visse typer hårdt papir muligvis ikke
korrekt, selvom tykkelsen ligger inden for dette område.

A Send dit udskriftsjob til produktet (fra
computeren eller vha. betjeningspanelet).

Bemærk:
Du kan ikke lægge papir i den bageste indføringsåbning,
før du har sendt udskriftsjobbet.

B Åbn lågen til den bageste indføringsåbning, og
træk papirstøtten ud.

C Skub til kantstyret.

D Læg et enkelt ark papir med udskriftssiden opad
midt i den bageste indføringsåbning, og indstil
derefter kantstyret. Udskriftssiden er som regel
hvidere eller lysere end den anden side.

Bemærk:
Ilæg papiret, så den forreste kant ligger ca. 5 cm fra rillen i
kantstyrene.

E Tryk på x.

Bemærk:
Papiret skubbes automatisk ud efter et vist stykke tid.

Ilægning af en CD/DVD

cVigtigt:
❏ Sæt ikke CD/DVD-bakken i, mens produktet

arbejder. Det kan beskadige produktet, eller
CD/DVD'ens overflade kan blive snavset eller
ridset.

❏ Pas på, at der ikke ligger noget på udbakken,
når CD/DVD-bakken skubbes ud/sættes i.
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Bemærk:
Du kan også udskrive på en Blu-ray-disk™.

A Tryk på  på betjeningspanelet, og vælg derefter
Ilæg CD/DVD.

B Hæv panelet så højt som muligt.

Bemærk:
Hvis udbakken er skubbet ud, skal du lukke bakken og
frontlågen.

C Fjern CD/DVD-bakken fra produktet.

D Læg en CD/DVD på CD/DVD-bakken med
udskriftssiden opad, og sæt bakken ind i
produktet. Kontroller, at u-mærkerne på
bakken og d-mærkerne på produktet står ud for
hinanden, så linjen på bakken er rettet ind efter
produktet.

E Tryk på Udført på LCD-skærmen.

Bemærk:
CD/DVD-bakken skubbes automatisk ud efter et vist
stykke tid.

Udtagning af en CD/DVD

A Tag CD/DVD-bakken ud af produktet, og fjern
CD/DVD'en fra bakken.

!Forsigtig:
Pas på, at overfladen på CD/DVD'en ikke bliver
ridset, når du tager den ud.

B Sænk betjeningspanelet.

C Sæt CD/DVD-bakken tilbage i åbningen nederst
på produktet.
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Isætning af et
hukommelseskort

Du kan udskrive fotos på et hukommelseskort eller
gemme scannede data på et hukommelseskort.
Følgende hukommelseskort understøttes.

SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC,
microSDHC, SDXC, microSDXC, MultiMediaCard,
MMCplus, MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick
Duo, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG
Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick
Duo, CompactFlash, Microdrive

cVigtigt
Følgende hukommelseskort kræver en adapter.
Monter den, før kortet sættes ind i åbningen, ellers
kan kortet sætte sig fast.

❏ miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,
microSDXC, MMCmicro

❏ MMCmobile

❏ Memory Stick Micro

A Åbn dækslet, og sæt ét kort i ad gangen.

B Kontroller, at indikatoren lyser.

 = lyser,  = blinker

cVigtigt
❏ Prøv ikke at tvinge kortet helt ind i åbningen.

Det skal ikke sættes helt i.

❏ Tag ikke hukommelseskortet ud, mens
indikatoren blinker. Dataene på
hukommelseskortet kan gå tabt.

Bemærk:
❏ Hvis du har mere end 999 billeder på

hukommelseskortet, opdeles billederne automatisk i
grupper, og skærmbilledet til valg af gruppe vises.
Vælg den gruppe, der indeholder det billede, du vil
udskrive. Billederne sorteres efter den dato, de blev
taget på.

❏ Vælg Udskriv fotos i menuen Startside. Vælg
derefter Muligheder, Vælg lokation og derefter
Vælg mappe eller Vælg gruppe.

Placering af originaler

Automatisk dokumentføder 
(ADF)

Bemærk:
Den automatiske dokumentføder er kun tilgængelig for
XP-850.
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Du kan lægge dine originaldokumenter i den
automatiske dokumentføder (ADF) for hurtigt at
kopiere, scanne eller faxe flere sider. ADF'en kan scanne
begge sider af dokumenterne. For at gøre dette skal du
vælge indstillingen i kopiindstillingsmenuen.

Du kan lægge følgende originaler i ADF'en.

Størrelse A4/Letter/Legal

Type Almindeligt papir

Vægt 64 g/m2 til 95 g/m2

Kapacitet 30 ark eller 3 mm eller derunder (A4,
Letter)/10 ark (Legal)

Når du scanner et 2-sidet dokument vha. ADF'en, er
papirstørrelsen Legal ikke tilgængelig.

cVigtigt:
Undgå følgende dokumenter for at forhindre
papirstop. Brug scannerglaspladen til disse typer.

❏ Dokumenter, der holdes sammen med
papirclips, hæfteklammer osv.

❏ Dokumenter, hvorpå der sidder tape eller
papir.

❏ Fotos, overheads eller varmeoverføringspapir.

❏ Papir, der er er i stykker, krøllet eller har huller.

A Bank originalerne let på en plan overflade for at
justere kanterne.

B Åbn ADF-indbakken, og træk
udskriftsbakkeforlængeren ud.

C Før kantstyret på den automatiske
dokumentføder.

D Læg originalerne i den automatiske
dokumentføder med forsiden opad og den korte
kant forrest, og ret derefter kantstyret ind efter
originalerne.

Bemærk:
ADF-ikonet vises, når der er lagt originaler i den
automatiske dokumentføder.
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Bemærk:
❏ Placer originalen som vist for A4, 2-op kopi.

Kontroller, at originalens retning stemmer overens
med indstillingerne for Dokumentretning.

❏ Når du bruger kopifunktionen med den
automatiske dokumentføder (ADF), fastsættes
udskriftsindstillingerne til Reducer/Forstør -
Faktisk størrelse, Papirtype - Almindeligt papir og
Papirstørrelse - A4. Udskriften beskæres, hvis du
kopierer en original, der er større end A4.

Scannerglasplade

A Åbn dokumentlåget.

B Læg originalen med forsiden nedad op
scannerglasplade, og skub den til forreste højre
hjørne.

C Luk forsigtigt låget.

Bemærk:
Når der er et dokument i den automatiske
dokumentføder (ADF) og på scannerglaspladen,
prioriteres dokumentet i den automatiske
dokumentføder (ADF).

Placering af en CD

Læg CD'en på midten med forsiden nedad.

Placering af fotos

Placer fotos med en indbyrdes afstand på 5 mm.
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Bemærk:
Du kan kopiere ét foto eller flere fotos af forskellig
størrelse samtidig, så længe de er større end 30 x 40 mm.

Kopiering

Følg nedenstående trin for at kopiere dokumenter.

A Læg papir i kassette 2.
& “I papirkassetten” på side 5

B Place originalen.
& “Placering af originaler” på side 9

C Gå til funktionen Kopier fra menuen Startside.

D Tryk på + eller - for at indstille antallet af kopier.

E Indstil farven.

F Tryk på d for at foretage kopiindstillinger.

G Vælg de relevante kopiindstillinger som f.eks.
papirstørrelse, papirtype og papirkvalitet.

Bemærk:
❏ Du kan se kopiresultaterne, før du begynder at

kopiere.

❏ Du kan lave forskellige kopilayouter som f.eks.
2-sidet kopi, 2-op kopi etc. Skift indstillinger for
2-sidet eller layout efter behov.

H Tryk på x for at starte kopiering.

Bemærk:
Se PDF-filen Brugervejledning vedrørende andre
kopieringsfunktioner og menulisten Kopier.

Udskrivning af fotos

Fra et hukommelseskort

A Læg fotopapir i papirkassetten.
& “I papirkassetten” på side 5

B Sæt et hukommelseskort i.
& “Isætning af et hukommelseskort” på side 9

Bemærk:
Du kan også udskrive fotos fra en ekstern USB-enhed.

C Gå til funktionen Udskriv fotos fra menuen
Startside.

D Vælg et foto, og tryk på + eller - for at indstille
antallet af kopier.

Bemærk:
❏ Du kan beskære og forstørre fotoet. Tryk på Rediger

og Beskær/Zoom, og foretage derefter
indstillingerne.

❏ Tryk på y, og gentag trin 4 for at vælge flere fotos.

❏ Hvis du vil korrigere dine billeder, skal du trykke på
Rediger, vælge Billedjusteringer og derefter
foretage indstillingerne. Rul om nødvendigt ned.

❏ Rør ved LCD-skærmen, hvis skærmvisningen (f.eks.
"-","+" eller menuer) forsvinder.

E Tryk på Indstillinger, og foretag derefter
udskriftsindstillingerne. Rul om nødvendigt
ned.

F Tryk på x for at starte udskrivning.

Bemærk
Se PDF-filen Brugervejledning vedrørende andre
udskrivningsfunktioner og menulisten Udskriv fotos.
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Fra et digitalkamera

A Læg fotopapir i papirkassetten.
& “I papirkassetten” på side 5

B Tag et hukommelseskort ud.

C Gå til funktionen Opsætning fra menuen
Startside.

D Gå til Opsætn. af ekst. enhed. Rul om
nødvendigt ned.

E Vælg Udskriftsindstillinger.

F Foretag de relevante udskriftsindstillinger. Rul
om nødvendigt ned.

G Slut kameraet til produktet med et USB-kabel, og
tænd kameraet.

H Se kameravejledningen for at udskrive.

Kompatibilitet PictBridge

Filformat JPEG

Billedstørrelse 80 × 80 pixel til 9200 × 9200 pixel

Bemærk:
❏ Afhængig af indstillingerne på denne printer og

digitalkameraet understøttes visse kombinationer
af papirtype, størrelse og layout muligvis ikke.

❏ Nogle af indstillingerne på dit digitalkamera
afspejles muligvis ikke på udskriften.

Scanning

Du kan scanne dokumenter og sende det scannede
billede fra produktet til et hukommelseskort eller en
tilsluttet computer.

Bemærk:
❏ Hvis du vil scanne dataene til et hukommelseskort,

skal du sætte et sådant i først.
& “Isætning af et hukommelseskort” på side 9

❏ Hvis du vil bruge tjenesten Scan til Cloud, skal du
dobbeltklikke på genvejsikonet  på skrivebordet
og se guiden Epson Connect.

A Placer originalen eller originalerne.
& “Placering af originaler” på side 9

B Gå til funktionen Scan fra menuen Startside.

C Vælg et element i scannemenuen.

D Hvis du vælger Scan til hukommelseskort, kan
du foretage scanningsindstillinger.
Hvis du vælger Scan til pc, skal du vælge din
computer.

E Tryk på x for at starte scanning.

Bemærk:
Se PDF-filen Brugervejledning vedrørende andre
scanningsfunktioner og menulisten Scan.

Det scannede billede gemmes.

Faxafsendelse

Bemærk:
❏ Se PDF-filen Brugervejledning vedrørende andre

faxfunktioner og menulisten Fax.

❏ Faxfunktionen er kun tilgængelig for XP-850.
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Præsentation af FAX
Utility

FAX Utility er et software, der kan overføre data, som
f.eks. dokumenter, tegninger og tabeller oprettet med et
tekstbehandlingsprogram eller regnearksprogram,
direkte gennem fax, uden at udskrive. Følg den
nedenstående fremgangsmåde for at køre
hjælpeprogrammet.

Windows
Klik på startknappen (Windows 7 og Vista), eller klik på
Start (Windows XP), peg på All Programs (Alle
programmer), vælg Epson Software, og klik derefter på
FAX Utility.

Mac OS X
Klik på System Preference (Systemindstillinger), klik
på Print & Fax (Udskriv & fax) eller Print & Scan
(Udskriv og scan), og vælg derefter FAX (dit produkt)
under Printer. Klik derefter som følger;
Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies (Option &
Supplies (Indstillinger & forsyninger)) - Utility
(Hjælpeprogram) - Open Printer Utility (Åbn
printerværktøj)
Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue (Åbn udskriftskø)
- Utility (Hjælpeprogram)

Bemærk:
Se online-hjælpen til Fax Utility for yderligere
oplysninger.

Tilslutning til en
telefonlinje

Om et telefonkabel

Brug et telefonkabel med følgende
interfacespecifikation.

❏ RJ-11-telefonlinje

❏ RJ-11-telefonindstillingsforbindelse

Afhængig af land kan der følge et telefonkabel med
produktet. Brug i så fald dette kabel.

Kun brug af telefonlinjen til fax

A Slut en telefonledning fra et telefonstik på
væggen til LINE-porten.

B Kontroller, at Autosvar er indstillet til Til.
& “Afsendelse af fax” på side 16

cVigtigt:
Hvis du ikke slutter en ekstern telefon til produktet,
skal du sørge for at tænde for automatisk svar.
Ellers kan du ikke modtage fax.

Deling af linje med telefon

A Slut en telefonledning fra et telefonstik på
væggen til LINE-porten.

B Fjern låget.
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C Slut en telefon eller telefonsvarer til EXT.-porten.

Bemærk:
Se PDF-filen Brugervejledning vedrørende andre
tilslutningsmetoder.

Kontrol af faxforbindelsen

Du kan kontrollere, om produktet er klar til at sende og
modtage faxmeddelelser.

A Læg almindeligt A4-papir i kassetten.
& “Ilægning af papir” på side 5

B Gå til funktionen Opsætning fra menuen
Startside.

C Vælg faxindstillinger.

D Vælg Tjek faxforbindelse.

E Tryk på x for at udskrive rapporten.

Bemærk:
Prøv løsningerne i rapporten, hvis der rapporteres en fejl.

Konfiguration af
faxfunktioner

Konfiguration af 
hurtigopkaldsnumre

Du kan oprette en hurtigopkaldsliste, der gør det muligt
for dig hurtigt at vælge faxmodtagernumre, når du
afsender fax. Der kan registreres op til 60 kombinerede
hurtigopkalds- og gruppeopkaldsnumre.

A Gå til funktionen Fax fra menuen Startside.

B Tryk på Kontaktpers..

C Vælg Tilføj/Rediger kontakt.

D Vælg Opsætning af kortnummer. Du ser de
tilgængelige hurtigopkaldsnumre.

E Vælg det hurtigopkaldsnummer, du vil
registrere. Du kan registrere op til 60 numre.

F Indtast et telefonnummer. Du kan indtaste op til
64 cifre.

Bemærk:
En bindestreg ("-") indsætter en kort pause under opkald.
Indsæt det kun i telefonnumre, hvor en pause er
nødvendig. Mellemrum mellem tal ignoreres under
opkald.

G Vælg Udført.

H Indtast et navn for at identificere
hurtigopkaldsnummeret. Du kan indtaste op til
30 bogstaver.

I Vælg Udført for at registrere navnet.
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Konfiguration af 
gruppeopkaldsnumre

Du kan føje hurtigopkaldsnumre til en gruppe, hvilket
gør det muligt at sende en fax til flere modtagere på én
gang. Der kan indtastes op til 60 kombinerede
hurtigopkalds- og gruppeopkaldsnumre.

A Gå til funktionen Fax fra menuen Startside.

B Vælg Kontaktpers..

C Vælg Redig. Kontak..

D Vælg Opsætning af gruppeopkald. Du ser de
tilgængelige gruppeopkaldsnumre.

E Vælg det gruppeopkaldsnummer, du vil
registrere.

F Indtast et navn for at identificere
gruppeopkaldsnummeret. Du kan indtaste op til
30 bogstaver.

G Vælg Udført for at registrere navnet.

H Vælg det hurtigopkaldsnummer, du vil
registrere i gruppeopkaldslisten.

I Gentag trin 8 for at føje andre
hurtigopkaldsnumre til gruppeopkaldslisten. Du
kan registrere op til 30 hurtigopkaldsnumre i et
gruppeopkald.

J Tryk på Udført for at afslutte opretningen af en
gruppeopkaldsliste.

Afsendelse af fax

A Læg din original i den automatiske
dokumentføder eller på scannerglaspladen.
& “Placering af originaler” på side 9

B Gå til funktionen Fax fra menuen Startside.

C Rør ved området Indtast Faxnummer på
LCD-skærmen.

D Indtast faxnummeret, og vælg derefter Udført.
Du kan indtaste op til 64 cifre.

Bemærk:
❏ For at vise det seneste faxnummer, du har anvendt,

skal du trykke på Genopkald.

❏ Kontroller, at du har indtastet hovedoplysningerne.
Nogle faxmaskiner afviser automatisk indgående
faxmeddelelser, der ikke indeholder
hovedoplysninger.

E Tryk på d, vælg Farve eller Sort/Hvid, og skift
derefter de andre indstillinger efter ønske.

F Tryk på x for at starte afsendelse.

Bemærk:
Hvis faxnummeret er optaget, eller der er et problem,
ringer dette produkt op igen efter et minut. Tryk på
Genopkald for øjeblikkeligt at ringe op igen.

Modtagning af
faxmeddelelser

Følg trinnene herunder for at foretage indstillinger for
automatisk modtagelse af faxmeddelelser. Se PDF-filen
Brugervejledning vedrørende anvisninger om manuel
modtagelse af faxmeddelelser.

A Læg almindeligt A4-papir i kassetten.
& “Ilægning af papir” på side 5

B Kontroller, at Autosvar er indstillet til Til.
Opsætning > faxindstillinger >
Modtag-indstillinger > Autosvar > Til

Bemærk:
❏ Når en telefonsvarer er sluttet direkte til dette

produkt, skal du sørge for at indstille Ring før svar
korrekt ved hjælp af den følgende fremgangsmåde.

❏ Afhængigt af regionen kan Ring før svar være
utilgængelig.

     Basisvejledning

Faxafsendelse

16



C Gå til funktionen Opsætning fra menuen
Startside.

D Vælg faxindstillinger.

E Vælg Kommunikation.

F Vælg Ring før svar.

G Tryk på + eller - for at vælge antallet af ring, og
tryk derefter på Udført.

cVigtigt:
Vælg flere ring end nødvendigt, for at
telefonsvareren tager opkaldet. Hvis den er
indstillet til at tage opkaldet efter den fjerde
ringetone, skal du indstille produktet til at tage
opkaldet efter den femte ringetone eller senere.
Ellers kan telefonsvareren ikke modtage
stemmeopkald.

Bemærk:
Når du modtager et opkald, og den anden part er en fax,
modtager produktet automatisk faxmeddelelsen, selvom
telefonsvareren tager opkaldet. Hvis du tager telefonen,
skal du vente, indtil LCD-skærmen viser en meddelelser
om, at der er blevet oprettet en forbindelse, før du lægger
på. Hvis den anden part er en person, der ringer op, kan
telefonen bruges som normalt, eller der kan lægges en
besked på telefonsvareren.

Udskrivning af rapporter

Følg anvisningerne herunder for at udskrive en
faxrapport.

A Læg almindeligt A4-papir i kassetten.
& “Ilægning af papir” på side 5

B Gå til funktionen Fax fra menuen Startside.

C Vælg Avan. indstil.

D Vælg Fax rapport.

E Åbn det element, du vil udskrive.

Bemærk:
Kun Faxlog kan vises på skærmen.

F Tryk på x for at udskrive den valgte rapport.

Flere funktioner

Flere funktioner giver dig mange specialmenuer, der gør udskrivning let og sjovt! Vælg Flere funktioner, vælg de
enkelte menuer, og følg anvisningerne på LCD-skærmen.

Menu Funktioner

Kopier/Gendan billeder Du kan lave nøjagtige kopier af dine originaler.
Hvis originalfotoet er falmet, kan du gendanne
farver og friske det op.
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Menu Funktioner

Billed-layoutark Du kan udskrive fotos på et hukommelseskort i
forskellige layout.

Lykønskningskort Du kan oprette brugerdefinerede kort med
håndskrevne meddelelser vha. en A4-skabel-
on. Udskriv først skabelonen, skriv din medde-
lelse, og scan derefter skabelonen for at ud-
skrive dine kort.

Kopier til CD/DVD Du kan kopiere et foto eller en CD/DVD-mærk-
at til en CD/DVD-mærkat. Billedet beskæres
automatisk, og størrelsen ændres, så det pas-
ser til CD/DVD-mærkaten.

Udskriv på CD/DVD Du kan oprette CD/DVD-mærkater fra fotos på
et hukommelseskort uden brug af en compu-
ter.

Udskriv linieret papir Du kan udskrive linjeret papir eller millimeter-
papir med eller uden et foto som baggrund.

Farvebog* Du kan oprette et farveark fra dine fotos eller
stregtegninger.

* Brug kun funktionen Farvebog til tegninger og billeder, du selv har oprettet. Vær sikker på, at du holder dig inden for lovens rammer
vedrørende udskrivning til personligt brug, når du anvender copyright-beskyttet materiale.
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Udskifte
blækpatroner

Sikkerhedsanvisninger

❏ Opbevar blækpatronerne utilgængeligt for børn.

❏ Vær forsigtig, når du håndterer brugte
blækpatroner, da der kan være blæk omkring
blækudgangen.
Hvis du får blæk på huden, skal du vaske området
omhyggeligt med vand og sæbe.
Hvis du får blæk i øjnene, skal du straks skylle dem
med vand. Hvis du stadig oplever ubehag eller
problemer med synet, efter at du har skyllet øjnene
grundigt, bør du straks søge læge.
Hvis du får blæk i munden, skal du omgående
spytte det ud og søge læge.

❏ Hvis du tager patronen ud af produktet med
henblik på senere brug eller for at kassere den, skal
du huske at sætte hætten på patronens blækport, så
blækket ikke tørrer ud eller de omgivende områder
ikke tilsmudses af blæk.

❏ Tryk ikke for hårdt på blækpatronerne, klem dem
ikke, og pas på ikke at tabe dem. Det kan medføre
blæklækage.

Forholdsregler

❏ Epson anbefaler brug af originale
Epson-blækpatroner. Epson kan ikke garantere
kvaliteten eller pålideligheden af ikke-originalt
blæk. Brugen af ikke-originalt blæk kan muligvis
forårsage skader, der ikke er omfattet af Epsons
garantier, og kan under visse omstændigheder
medføre, at produktet ikke virker korrekt.
Oplysninger om niveauerne for ikke-originalt blæk
vises muligvis ikke.

❏ For at sikre skrivehovedets optimale ydeevne
bruges der en vis mængde blæk fra alle patroner
ikke blot under udskrivning, men også under
vedligeholdelse som f.eks. udskiftning af
blækpatroner og rensning af skrivehovedet.

❏ Pas på, at der ikke kommer støv eller andre
genstande ind i blækpatronholderen. Alt, hvad der
kommer ind i holderen, kan påvirke
udskriftsresultatet negativt eller medføre, at du ikke
kan udskrive.

❏ For at opnå maksimal blækeffektivitet skal du først
fjerne en blækpatron, når du er klar til at udskifte
den. Blækpatroner med status lavt blækniveau kan
muligvis ikke bruges, når de sættes i igen.

❏ Åbn ikke pakken med blækpatronen, før du er klar
til at sætte den i produktet. Patronen er
vakuumpakket for at bevare dens pålidelighed.
Hvis du lader en patron ligge uden emballage i lang
tid, inden du bruger den, kan det medføre, at
normal udskrivning ikke er mulig.

❏ Du skal sætte alle blækpatroner i, ellers kan du ikke
udskrive.

Udskiftning af en
blækpatron

Bemærk:
❏ Kontroller, at CD/DVD-bakken ikke er sat i

produktet, og at P-indikatoren lyser, men ikke
blinker.

❏ Ryst ikke patronerne, når pakken er åbnet, da der
kan løbe blæk ud.

A Tag blækpatronen ud af pakken, og fjern hætten
fra bunden af patronen.
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Bemærk:
Rør ikke ved de områder, der er vist i illustrationen. Dette
kan medføre, at normal drift og udskrivning ikke er
mulig.

B Åbn scannerenheden. Blækpatronholderen
flyttes til positionen for udskiftning af
blækpatron.

cVigtigt:
Rør ikke ved det flade, hvide kabel, der er sluttet til
blækpatronholderen.

Bemærk:
❏ Følg nedenstående anvisninger, hvis

blækpatronholderen ikke flyttes til positionen for
udskiftning af blækpatron.
Startside > Opsætning > Vedligeholdelse >
Udskiftning af blækpatron

❏ Flyt ikke blækpatronholderen med hånden, det kan
beskadige produktet.

C Tryk på fligen for at låse blækpatronholderen og,
og tag derefter patronen skråt ud.

Bemærk:
Illustrationen viser udskiftning af den yderste venstre
patron. Udskift patronen, som er relevant for din
situation.

D Sæt blækpatronen i blækpatronholderen med
hovedet først. Tryk derefter på bunden af
patronen, til den klikker på plads.
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E Sæt hætten på den fjernede patrons blækport.
Bortskaf den brugte patron korrekt.

F Luk scannerenheden. Blækpatronholderen
vender tilbage til udgangsposition.

G Følg vejledningen på skærmen.

Bemærk:
❏ P-indikatoren bliver ved med at blinke, mens der

fyldes blæk på produktet. Sluk ikke produktet under
påfyldning af blæk. Hvis påfyldningen af blækket
ikke er afsluttet, kan du muligvis ikke udskrive.

❏ Sæt ikke CD/DVD-bakken i, før blækpåfyldningen
er afsluttet.

Grundlæggende fejlfinding

Fejlmeddelelser

Dette afsnit beskriver betydningen af meddelelser, der vises på LCD-skærmen.

Fejlmeddelelser Løsninger

Papirstop &Se “Papirstop” på side 22

Ikke mere papir &Se “Ilægning af papir” på side 5

Fotos ikke genkendt. Anbring fotos korrekt på scanner-
glaspladen.

&Se “Scannerglasplade” på side 11

Printerfejl. Sluk og tænd for strømmen. For detaljer se dok. Sluk produktet, og tænd det derefter igen. Kontroller, at der ikke
stadig er papir i produktet. Kontakt Epson support, hvis fejlmed-
delelsen fortsat vises.

Kommunikationsfejl. Check om Pc'en er tilsluttet. Kontroller, at computeren er sluttet korrekt til. Hvis fejlmeddelel-
sen stadigvæk vises, skal du kontrollere, at scanningsoftwaren er
installeret på din computer, og at softwareindstillingerne er kor-
rekte.
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Fejlmeddelelser Løsninger

Printerens blækpude nærmer sig afslutningen på sin le-
vetid. Kontakt Epson Support.

Tryk på x for at genoptage udskrivning. Meddelelsen vises, til
blækpuden er udskiftet. Kontakt Epson support for at få udskiftet
blækpuderne, for de er udtjent. Når blækpuderne er mættet,
stopper printeren, og Epson-support er nødvendig for at kunne
fortsætte udskrivning.

En printers blækpude er ved afslutningen på sin levetid.
Kontakt Epson Support.

Kontakt Epson support for at få udskiftet blækpuderne.

Hukom-kort eller ekstern enhed ikke genkendt. Kontroller, at hukommelseskortet eller den eksterne enhed er sat
korrekt i.

Ingen opkaldstone registreret. Kør Tjek faxforbindelse un-
der Faxindstil. i Opsætning-menuen.

Kontroller, at telefonledningen er sluttet korrekt til, og at telefon-
linjen virker.

&Se “Tilslutning til en telefonlinje” på side 14

Hvis du sluttede produktet til en PBX-telefonlinje (privat automa-
tisk bicentral) eller terminaladapter, skal du slå Sporing af op-
kaldstone fra. Vælg faxindstillinger > Kommunikation > Spo-
ring af opkaldstone > Fra.

Kombinationen af IP-adresse og undernetmaske er ugyl-
dig. Se dokumentationen.

Se den online Netværksvejledning.

Recovery Mode Firmwareopdateringen mislykkedes. Du er nødt til at forsøge fir-
mwareopdateringen igen. Gør et USB-kabel klar og klik ind på dit
lokale Epson-website for yderligere anvisninger.

Papirstop

!Forsigtig:
Rør ikke ved knapperne på betjeningspanelet, mens
du har hånden inde i produktet.

Bemærk:
❏ Annuller udskriftsjobbet, hvis en meddelelse fra

LCD-skærmen eller printerdriveren beder dig om
det.

❏ Tryk på den knap, der vises på LCD-skærmen, når
du har fjernet det fastklemte papir.

Fjernelse af fastklemt papir fra 
den bageste låge

A Træk den bageste låge ud, og fjern forsigtigt det
fastklemte papir.
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B Fjern forsigtigt det fastklemte papir.

C Åbn den bageste låge, og fjern forsigtigt det
fastklemte papir.

D Monter den bageste låge igen.

Fjernelse af fastklemt papir inde i 
produktet

A Fjern forsigtigt det fastklemte papir.

B Åbn scannerenheden. Fjern derefter alt papir
inde i printeren, også små stumper afrevet papir.

cVigtigt:
Rør ikke ved det flade, hvide kabel, der er sluttet til
blækpatronholderen.

C Luk langsomt scannerenheden.

Fjernelse af fastklemt papir fra 
papirkassetten

A Træk papirkassetten ud. Fjern derefter forsigtigt
det fastklemte papir.

B Fjern det fastklemte papir fra kassetten.
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C Ret papirets kanter ind.

D Hold kassetten fladt, og skub den langsomt og
forsigtigt helt ind i produktet.

Fjernelse af fastklemt papir fra 
den automatiske 
dokumentføder (ADF)

Tilgængeligheden af denne funktion varierer afhængig
af produkt.

A Fjern papirstakken fra ADF-indbakken.

B Åbn ADF-dækslet. Fjern derefter forsigtigt det
fastklemte papir.

cVigtigt:
Sørg for, at du har åbnet ADF-dækslet, før du
fjerner fastklemt papir. Hvis du ikke åbner dækslet,
kan produktet blive beskadiget.

C Åbn dokumentlåget.

D Fjern dokumentmåtten.

E Fjern forsigtigt det fastklemte papir.

F Monter dokumentmåtten igen, og luk
dokumentlåget.
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G Åbn den automatiske dokumentføder (ADF).

H Fjern forsigtigt det fastklemte papir.

I Luk den automatiske dokumentføder (ADF).

Hjælp vedrørende
udskriftskvalitet

Prøv følgende løsninger, hvis du oplever striber (lyse
linjer), manglende farver eller andre kvalitetsproblemer
på udskrifter.

❏ Kontroller, at du har lagt papiret i og anbragt
originalen korrekt.
& “Ilægning af papir” på side 5
& “Placering af originaler” på side 9

❏ Kontroller indstillingerne for papirstørrelse og
papirtype.
& “Valg af papir” på side 5

❏ Skrivehovedet kan være tilstoppet. Udfør først et
dysecheck, og rens derefter skrivehovedet.
Opsætning > Vedligeholdelse > Tjek dyse

(a) OK
(b) Trænger til en skrivehovedrensning

Hjælp til fax

❏ Kontroller, at telefonledningen er sluttet korrekt til,
og kontroller, at telefonlinjen virker. Du kan
kontroller linjens status ved hjælp af funktionen
Tjek faxforbindelse.
& “Tilslutning til en telefonlinje” på side 14

❏ Hvis faxmeddelelsen ikke kunne sendes, skal du
kontrollere, at modtagerens faxmaskine er tændt og
fungerer.

❏ Hvis dette produkt ikke er sluttet til en telefon, og
du ønsker at modtage faxmeddelelser automatisk,
skal du sørge for at tænde for automatisk svar.
& “Modtagning af faxmeddelelser” på side 16

Bemærk:
Se PDF-filen Brugervejledning vedrørende flere løsninger
på faxproblemer.
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Sådan får du hjælp

Websted for teknisk
support

Epsons websted for teknisk support giver hjælp til
problemer, der ikke kan løses ved hjælp af
fejlfindingsoplysningerne i dokumentationen til
printeren. Hvis du har en webbrowser og en
internetforbindelse, finder du webstedet på:

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Hvis du har brug for de nyeste drivere, ofte stillede
spørgsmål, brugervejledninger og andre ting, som du
kan hente fra webstedet, skal du gå ind på:

http://www.epson.com
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Vælg derefter afsnittet Support på dit lokale
Epson-websted.

Bemærk:
Hvis dit Epson-produkt ikke fungerer korrekt, og du ikke
kan løse problemet vha. fejlfindingsoplysningerne i din
produktdokumentation, kan du kontakte Epsons
kundesupportservice for at få hjælp. Se Brugervejledning
for at få flere oplysninger om Epson support.

     Basisvejledning
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Esittely

Mistä tiedot löytyvät

Seuraavien opaskirjojen viimeisimmät versiot ovat
saatavissa Epson-tuen verkkosivuilla.
http://www.epson.eu/Support (Eurooppa)
http://support.epson.net/ (Euroopan ulkopuolella)

❏ Aloita tästä (paperi):

Antaa tiedot laitteen asetuksista ja ohjelmiston
asentamisesta.

❏ Perusopas (paperi):

Antaa perustietoja, kun laitetta käytetään ilman
tietokonetta.

❏ Käyttöopas (PDF):

Sisältää tarkat käyttöä, turvallisuutta ja
vianmääritystä koskevat ohjeet. Lue tätä opasta,
kun käytät tätä laitetta tietokoneen kanssa, tai kun
käytät edistyneitä toimintoja, kuten kaksipuolista
kopiointia.
PDF-opaskirjan luku edellyttää Adobe Acrobat
Reader 5.0 -ohjelmaa tai sen uudempaa versiota, tai
Adobe Readeriä.

❏ Verkko-opas (HTML):

Antaa tietoja verkon pääkäyttäjistä ja tiedot sekä
tulostinohjaimesta ja verkkoasetuksista.

❏ Ohje (laitteen näytöllä):

Sisältää tiedot perustoiminnoista ja
vianmääritysohjeet, jotka näytetään laitteen
nestekidenäytössä. Valitse ohjauspaneelin Ohje
-valikko.

Muistutus, tärkeä tieto ja
huomautus

Tässä esitellään tämän ohjekirjan muistutukset, tärkeät
tiedot ja huomautukset sekä niiden tarkoitukset.

!Muistutus
varoittavat henkilövahinkojen vaarasta.

cTärkeä tieto
on pantava merkille laitteiston vahingoittumisen
välttämiseksi.

Huomautus
sisältää hyödyllisiä laitteen käyttöä koskevia vinkkejä ja
rajoituksia.

Epson Connect -palvelun
käyttö

Epson Connect -palvelun ja muiden yritysten
palveluiden avulla voit tulostaa helposti suoraan
älypuhelimestasi, kämmentietokoneestasi tai
kannettavasta tietokoneestasi milloin tahansa ja
käytännössä missä tahansa eri puolilla maailmaa! Katso
lisätietoja tulostuksesta ja muista palveluista seuraavilta
verkkosivuilta
https://www.epsonconnect.com/ (Epson Connect
-portaali)
http://www.epsonconnect.eu/ (vain Eurooppa)

Voit lukea Epson Connect -opasta
kaksoisnapsauttamalla työpöydän  -pikakuvaketta.

Turvallisuusohjeita

Lue ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi tämän
laitteen turvallisen käytön. Säilytä tämä opas tulevaa
käyttöä varten. Noudata ehdottomasti kaikkia
laitteeseen merkittyjä varoituksia ja ohjeita.
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❏ Käytä ainoastaan laitteen mukana toimitettua
virtajohtoa, äläkä käytä johtoa minkään muun
laitteen yhteydessä. Muiden johtojen käyttö tämän
laitteen kanssa, tai toimitetun virtajohdon käyttö
muiden laitteiden kanssa saattaa johtaa tulipaloon
tai sähköiskuun.

❏ Varmista, että virtajohto on paikallisten
turvallisuussäädösten mukainen.

❏ Älä pura, muuta tai yritä korjata virtajohtoa,
pistoketta, tulostinyksikköä, skanneriyksikköä tai
sen lisävarustetta itse muutoin kuin laitteen
ohjeissa mainituin tavoin.

❏ Irrota laite sähköverkosta ja vie se
ammattitaitoiseen huoltoon seuraavissa tilanteissa:
Jos verkkojohto tai -pistoke on vahingoittunut,
laitteeseen on päässyt nestettä, laite on pudonnut
tai sen kotelo on vahingoittunut, laite ei toimi
normaalisti tai sen toiminta on muuttunut
huomattavasti. Muuta ainoastaan käyttöohjeissa
mainittuja säätöjä.

❏ Sijoita laite lähelle pistorasiaa niin, että sen
verkkopistoke on helppo irrottaa.

❏ Älä sijoita tai säilytä laitetta ulkotiloissa, likaisten
tai pölyisten paikkojen, veden, lämmönlähteiden
tai sellaisten paikkojen läheisyydessä, joissa se voi
altistua iskuille, tärinälle, korkeille lämpötiloille tai
kosteudelle.

❏ Varo läikyttämästä nesteitä laitteen päälle, äläkä
käsittele laitetta märin käsin.

❏ Pidä tämä tuote vähintään 22 cm:n etäisyydellä
sydämentahdistimista. Tuotteen lähettämät
radioaallot voivat vaikuttaa haitallisesti
sydämentahdistinten toimintaan.

❏ Jos nestekidenäyttö on vaurioitunut, ota yhteyttä
jälleenmyyjään. Jos nestekidenäytön nestettä
roiskuu käsiin, pese kädet huolellisesti vedellä ja
saippualla. Jos nestekidenäytön nestettä joutuu
silmiin, huuhtele silmät välittömästi vedellä. Jos
huolellisen huuhtelun jälkeen silmissä on ärsytystä
tai näköhäiriöitä, mene välittömästi lääkäriin.

❏ Älä käytä puhelinta ukkosmyrskyn aikana. On
olemassa pieni salamaniskun aiheuttaman
sähköiskun vaara (faksimahdollisuuden omaavat
mallit).

❏ Älä käytä puhelinta ilmoittaaksesi kaasuvuodosta
ollessasi vuotopaikan lähettyvillä
(faksimahdollisuuden omaavat mallit).

Huomautus:
Värikasetteja koskevat turvallisuusohjeet löytyvät
seuraavasta kohdasta.
& ”Värikasettien vaihtaminen” sivulla 19

Ohjauspaneelin yleiskuvaus

Huomautus:
❏ Ohjauspaneelin rakenne vaihtelee paikan mukaan.

❏ Vaikka ohjauspaneeli rakenne ja nestekidenäytössä näkyvät kohteet, kuten valikkojen nimet ja vaihtoehtojen nimet
saattavat olla erilaisia kuin varsinaisessa tuotteessa, käyttötapa on samanlainen.
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Painike ja nestekidenäyttö

Painikkeet Toiminto

a Kytkee laitteen virran päälle tai pois.

b Näyttää Koti-valikon.

c

-

Nestekidenäyttö näyttää valikot.
Jos laitteessa on kosketuspaneeli, voit vierittää näyttöä pyyhkäisemällä nestekidenäytön pintaa.
Pyyhkäise nestekidenäytön keskiosaa nopeasti.
Jos kosketuspaneeli reagoi hitaasti, koita pyyhkäistä sitä voimakkaammin.

Valikot näytetään riippuen suoritettavasta toimenpiteestä, joihin kuuluu mm. muistikortin
asettaminen.
Jos haluamaasi valikkoa ei ole näytössä, paina . Automaattinen valikon valinta kytketään pois
käytöstä poistamalla käytöstä jokainen Automaattinen tilanvalinta -valikon kohta.
Asetus > Ohjetoiminnot > Automaattinen tilanvalinta

d Vierittää näyttöä.

e Paina tuodaksesi näyttöön CD/DVD-tarravalikon.
Laite valmistautuu CD/DVD-tarrojen tulostukseen.

f Peruuttaa/palaa edelliseen valikkoon.

g Käynnistää tulostuksen/kopioinnin/skannauksen/faksauksen.

Valot

Valot Toiminto

Päällä, kun laite on päällä.
Vilkkuu, kun laite vastaanottaa tietoja, tulostuksen/kopioinnin/skannauksen/faksauksen, värikasetin
vaihdon, värin lisäämisen tai tulostuspään puhdistuksen aikana.
Vilkkuu hitaasti, kun laite on lepotilassa.

Palaa, kun tulostin on liitetty verkkoon. Vilkkuu, kun verkkoasetuksia säädetään (vihreä: Wi-Fi/oranssi:
Ethernet).

Huomautus:
Katso ohjauspaneelin Ohje-sisältöä saadaksesi lisätietoja nestekidenäytön kuvakkeista.
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Paperin ja
tulostusmateriaalin
käsittely

Paperin valitseminen

Laite säätää itsensä automaattisesti tulostusasetuksissa
valitun paperityypin mukaan. Siksi paperityypin asetus
on niin tärkeää. Se kertoo laitteelle, minkä tyyppistä
paperia käytät, ja musteen peittoaste säädetään sen
mukaisesti. Alla oleva taulukko määrittelee
suositeltavat paperiasetukset.

Tätä paperia varten Nestekidenäytön pa-
perityyppi

Tavallinen paperi* Yleispaperi

Epson Bright White Ink Jet Pa-
per (Kirkkaan valkoinen, pin-
noittamaton yleispaperi)*

Yleispaperi

Epson Ultra Glossy Photo Pa-
per (Erikoiskiiltävä valokuva-
paperi)

Erikoiskiiltävä

Epson Premium Glossy Photo
Paper (Ensiluokkainen kiiltävä
valokuvapaperi)

Ensil.kiilt.

Epson Premium Semigloss
Photo Paper (Ensiluokkainen
puolikiiltävä valokuvapaperi)

Ensil.kiilt.

Epson Glossy Photo Paper (Kiil-
tävä valokuvapaperi)

Kiiltävä

Epson Photo Paper (Valokuva-
paperi)

Valokuvapaperi

Epson Photo Quality Ink Jet Pa-
per (Valokuvalaatuinen yleis-
paperi)

Mattapintainen

Epson Matte Paper–Heavy-
weight (Tukeva mattapintai-
nen paperi)

Mattapintainen

Epson Double-Sided Matte Pa-
per (Kaksipuolisesti pinnoitet-
tu mattapintainen paperi)

Mattapintainen

Epson Photo Stickers (Valoku-
vatarrat)

Valokuvatarra

* Voit tulostaa kaksipuolisesti tälle paperille.

Paperin lisääminen

Paperikasettiin

Huomautus:
❏ Vaikka kaikki tämän osion ohjeet perustuvat

kasettiin 2, kasetin 1 käyttötapa on sama.

❏ Käytettävissä oleva paperityyppi, koko ja
latauskapasiteetti eroaa kasettien 1 ja 2 välillä.
Katso PDF-muotoisesta Käyttöopas-ohjeesta
lisätietoja.

❏ Katso kirjekuorien tai Photo Stickers
(Valokuvatarrat) -arkkien latausta koskevat ohjeet
Käyttöopas-PDF-tiedostosta.

A Avaa etukansi.

Huomautus:
Jos luovutustaso on ulkona, sulje se ennen paperikasetin
vetämistä ulos.
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B Vedä paperikasetti ulos.

C Siirrä reunaohjaimet paperikasetin reunoihin.

Huomautus:
Kun käytät Legal-kokoista paperia, poista CD/
DVD-kaukalo ja laajenna sitten paperikasettia 2 kuvan
mukaan.

D Siirrä reunaohjainta käytetyn paperikoon
mukaan.

E Lisää paperia reunaohjainta vasten tulostettava
puoli alaspäin ja tarkista, että paperi ei tule ulos
kasetin loppupäästä.

Huomautus:
❏ Ilmaa ja kohdista paperin reunat ennen

asettamista.

❏ Kun käytetään tavallista paperia, älä aseta paperia
reunaohjaimen sisäpuolen -nuolimerkin
alapuolen viivan yli. Kun käytetään
Epson-erikoispaperia, varmista, että arkkien määrä
on pienempi kuin tulostusmateriaalille määritetty
enimmäismäärä.

❏ Kun valitset Kasetti 1>Kasetti 2 asetukseksi
Paperilähde, lisää samankokoista ja -tyyppistä
paperia molempiin kasetteihin.

F Siirrä reunaohjaimet paperin reunoihin.
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G Pidä kasetti litteänä ja aseta se takaisin
tulostimeen huolellisesti ja hitaasti.

Huomautus:
❏ Jätä laitteen eteen tarpeeksi tilaa, jotta tulosteet

mahtuvat tulemaan kokonaan ulos.

❏ Älä poista tai aseta paperikasettia, kun laite on
toiminnassa.

Paperin takasyöttöaukkoon

Huomautus:
Vaikka 0,05 - 0,06 mm paksuiselle paperille voidaan
tulostaa, joitakin kovia papereita saattaa olla vaikea
syöttää oikein, vaikka paperin paksuus olisikin
määritysten mukainen.

A Lähetä tulostustyö laitteeseen (tietokoneelta tai
käyttämällä ohjauspaneelia).

Huomautus:
Ennen kuin lähetät tulostustyön, et voi lisätä paperi
paperin takasyöttöaukkoon.

B Avaa paperin takasyöttöaukon suojus ja vedä
sitten paperituki ulos.

C Siirrä reunaohjain.

D Lisää yksi paperiarkki tulostuspuoli ylöspäin
paperin takasyöttöaukon keskelle ja aseta sitten
reunaohjain. Tulostuspuoli on yleensä
valkoisempi tai kiiltävämpi.

Huomautus:
Aseta paperi niin, että sen etureuna on noin 5 cm päässä
reunaohjaimien urasta.

E Paina x.

Huomautus:
Paperi syöttyy automaattisesti ulos tietyn ajan kuluttua.
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CD/DVD-levyn
asettaminen

cTärkeä tieto:
❏ Älä aseta CD/DVD-kaukaloa laitteen ollessa

toiminnassa. Muuten laite saattaa vaurioitua,
tai CD/DVD-levyn pinta saattaa likaantua tai
naarmuuntua.

❏ Kun CD/DVD-kaukalo poistetaan tai
asetetaan paikoilleen, varmista, että
luovutustasolle ei ole asetettu mitään.

Huomautus:
Voit tulostaa myös Blu-ray™-levylle.

A Paina ohjauspaneelin painiketta  ja valitse
sitten Lataa CD/DVD.

B Nosta paneeli niin ylös kuin mahdollista.

Huomautus:
Jos luovutustaso on nostettu, sulje taso ja etusuojus.

C Poista CD/DVD-kaukalo laitteesta.

D Aseta CD/DVD-levy CD/DVD-tasolle
tulostuspuoli ylöspäin ja aseta sitten taso
laitteeseen. Varmista, että kaukalon u-merkit ja
laitteen d-merkit osuvat kohdakkain niin, että
kaukalon viiva on oikein kohdistettu laitteen
kanssa.

E Paina Valmis nestekidenäytössä.

Huomautus:
CD/DVD-kaukalo syöttyy automaattisesti ulos tietyn
ajan kuluttua.

CD/DVD-levyn poisto

A Poista CD/DVD-kaukalo laitteesta ja poista
sitten CD/DVD-levy kaukalosta.
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!Muistutus:
Varo, että et naarmuta CD/DVD-levyn pintaa
poistaessasi sen.

B Laske ohjauspaneeli.

C Aseta CD/DVD-kaukalo takaisin laitteen
pohjassa olevaan aukkoon.

Muistikortin asettaminen

Voit tulostaa muistikortilla olevia valokuvia tai tallentaa
skannattuja tietoja muistikortille. Seuraavia
muistikortteja tuetaan.

SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC,
microSDHC, SDXC, microSDXC, MultiMediaCard,
MMCplus, MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick
Duo, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG
Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick
Duo, CompactFlash, Microdrive

cTärkeä tieto
Seuraavat muistikortit vaativat sovittimen. Liitä se
ennen kortin asettamista aukkoon, muuten kortti
saattaa juuttua kiinni.

❏ miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,
microSDXC, MMCmicro

❏ MMCmobile

❏ Memory Stick Micro

A Avaa suojus ja aseta yksi kortti kerrallaan.

B Tarkista, että valo jää palamaan.

 = päällä,  = vilkkuu

cTärkeä tieto
❏ Älä yritä pakottaa korttia kokonaan aukon

sisään. Sitä ei pidä työntää kokonaan aukon
sisään.

❏ Älä poista muistikorttia valon vilkkuessa.
Muistikortin tiedot saattavat kadota.

Huomautus:
❏ Jos muistikorttisi sisältää yli 999 kuvaa, kuvat

jaetaan automaattisesti ryhmiin ja näkyviin tulee
ryhmän valintanäyttö. Valitse ryhmä, joka sisältää
kuvan, jonka haluat tulostaa. Kuvat lajitellaan
niiden ottopäivämäärän mukaan.

❏ Valitaksesi toisen ryhmän, valitse Tulosta
valokuvia Koti-valikosta. Valitse sitten Valinnat,
Valitse sijainti, ja sitten Valitse kansio tai Valitse
ryhmä.
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Alkuperäisten
asiakirjojen lisääminen

Automaattinen arkinsyöttölaite 
(ADF)

Huomautus:
Automaattinen arkinsyöttölaite on käytettävissä vain
mallissa XP-850.

Voit asettaa alkuperäiset asiakirjat automaattiseen
arkinsyöttölaitteeseen kopioidaksesi, skannataksesi tai
faksataksesi useita sivuja nopeasti. Automaattinen
arkinsyöttölaite voi skannata asiakirjojen molemmat
puolet. Tehdäksesi niin, valitse vaihtoehto
kopiointiasetusten valikosta.

Voit käyttää seuraavia alkuperäisasiakirjoja ADF:ssä.

Koko A4/Letter/Legal

Tyyppi Tavallinen paperi

Paino 64 g/m2 - 95 g/m2

Kapasiteetti 30 arkkia tai 3 mm tai vähemmän
(A4, Letter)/10 arkkia (Legal)

Kun skannaat kaksipuolisen asiakirjan käyttämällä
automaattista arkinsyöttölaitetta, legal-paperikoko ei
ole käytettävissä.

cTärkeä tieto:
Vältä seuraavia asiakirja, jotta vältetään
paperitukokset. Käytä näille materiaaleille
valotustasoa.

❏ Paperiliittimillä, niiteillä jne. yhdistetyt
asiakirjat.

❏ Asiakirjat joissa on teippiä tai paperia kiinni.

❏ Valokuvat, piirtoheitinkalvot ja lämpöpaperi.

❏ Repeytynyttä, käpristynyttä tai rypistynyttä
paperia.

A Tasaa alkuperäisten asiakirjojen reunat tasaista
pintaa vasten.

B Avaa ADF:n tulostustaso ja liu'uta sitten ulos
luovutustason jatke.

C Siirrä automaattisen arkinsyöttölaitteen
reunaohjainta.

D Aseta alkuperäiset asiakirjat tulostuspuoli
ylöspäin ja lyhyt reuna edellä automaattiseen
arkinsyöttölaitteeseen. Siirrä sitten
reunaohjainta niin, että se on tasoissa
alkuperäisten asiakirjojen kanssa.

Huomautus:
ADF-kuvake on näytössä, kun alkuperäiset asetetaan
automaattiseen arkinsyöttölaitteeseen.
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Huomautus:
❏ Aseta alkuperäinen asiakirja A4, 2 vier.kopio

-asettelussa kuten kuvassa. Varmista, että
alkuperäisten suunta vastaa Asiakirjan suunta
-asetuksia.

❏ Kun käytät kopiointitoimintoa automaattisella
arkinsyöttölaitteella (ADF), tulostusasetukset ovat
kiinteät Pienennä/Suurenna - Todellinen koko,
Paperityyppi - Yleispaperi ja Paperikoko - A4.
Tuloste leikkautuu jos kopioit suuremman
alkuperäisen asiakirjan kuin A4.

Valotustaso

A Avaa asiakirjakansi.

B Aseta alkuperäinen asiakirja tulostuspuoli
alaspäin valotustasolle ja liu'uta se oikeaan
etukulmaan.

C Sulje kansi varovasti.

Huomautus:
Jos sekä automaattisessa arkinsyöttölaitteessa (ADF) ja
valotustasolla on asiakirja, ensisijaisuus on
automaattisessa arkinsyöttölaitteessa (ADF) olevalla
asiakirjalla.

CD-levyn asetus

Aseta CD tulostuspuoli alaspäin keskelle.

Valokuvien asetus

Aseta valokuvat niin, että niiden väliin jää 5 mm tilaa.
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Huomautus:
Voit kopioida yhden valokuvan tai useita erikokoisia
valokuvia samaan aikaan, jos ne ovat suurempia kuin
30 x 40 mm.

Kopiointi

Noudata alla olevia ohjeita kopioidaksesi asiakirjoja.

A Aseta paperia kasettiin 2.
& ”Paperikasettiin” sivulla 5

B Aseta alkuperäinen.
& ”Alkuperäisten asiakirjojen lisääminen”
sivulla 10

C Siirry Kopioi-tilaan Koti-valikosta.

D Aseta kopioiden lukumäärä painamalla + tai -.

E Aseta väri.

F Paina d määrittääksesi kopiointiasetukset.

G Valitse sopivat kopiointiasetukset, kuten
paperikoko, paperityyppi ja paperilaatu.

Huomautus:
❏ Voit esikatsella kopiointituloksia ennen kuin aloitat

kopioinnin.

❏ Voit kopioida erilaisilla asetteluilla, kuten
kaksipuolisella kopioinnilla, kahden kuvan
kopioinnilla jne. Muuta kaksipuolisia tai
asetteluasetuksia tarpeen mukaan.

H Paina x aloittaaksesi kopioinnin.

Huomautus:
Katso Käyttöopas-PDF-tiedostosta lisätietoja muista
kopiointitoiminnoista ja Kopioi-tilan valikosta.

Valokuvien
tulostaminen

Muistikortilta

A Aseta valokuvapaperia paperikasettiin.
& ”Paperikasettiin” sivulla 5

B Aseta muistikortti.
& ”Muistikortin asettaminen” sivulla 9

Huomautus:
Voit myös tulostaa valokuvia ulkoiselta USB-laitteelta.

C Siirry Tulosta valokuvia -tilaan Koti-valikosta.

D Valitse valokuva ja paina + tai - määrittääksesi
kopioiden määrän.

Huomautus:
❏ Voit rajata tai suurentaa valokuvaa. Paina

Muokkaa ja Rajaus/Zoomaus ja määritä sitten
asetukset.

❏ Jos haluat valita lisää valokuvia, paina y ja toista
kohta 4.

❏ Jos haluat korjata kuvia, paina Muokkaa ja
Valokuvan säädöt, ja tee sitten asetukset. Vieritä
tarvittaessa alas.

❏ Jos ruudun näyttö (esimerkiksi "-","+" tai valikot)
katoaa, kosketa nestekidenäyttöä.

E Paina Asetukset ja määritä sitten
tulostusasetukset. Vieritä tarvittaessa alas.

F Paina x aloittaaksesi tulostuksen.

Huomautus
Katso Käyttöopas-PDF-tiedostosta lisätietoja muista
tulostustoiminnoista ja Tulosta valokuvia-tilan
valikosta.
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Digitaalikamerasta

A Aseta valokuvapaperia paperikasettiin.
& ”Paperikasettiin” sivulla 5

B Poista muistikortti.

C Siirry Asetus -tilaan Koti-valikosta.

D Siirry kohtaan Ulkoisen laitteen asetus. Vieritä
tarvittaessa alas.

E Valitse Tulostusasetukset.

F Tee sopivat tulostusasetukset. Vieritä
tarvittaessa alas.

G Liitä kamera laitteeseen USB-kaapelilla ja kytke
kamera päälle.

H Katso kamera ohjekirjasta tulostusohjeet.

Yhteensopivuus PictBridge

Tiedostomuoto JPEG

Kuvakoko 80 × 80 pikseliä – 9200 × 9200 pik-
seliä

Huomautus:
❏ Tulostimen ja digitaalikameran asetuksista

riippuen joitakin paperityypin, paperikoon ja
asettelun yhdistelmiä ei välttämättä tueta.

❏ Jotkin digitaalikameran asetukset eivät välttämättä
näy tulosteessa.

Skannaus

Voit skannata asiakirjoja ja lähettää skannatun kuvan
laitteesta muistikortille tai liitettyyn tietokoneeseen.

Huomautus:
❏ Jos haluat skannata dataa muistikortille, aseta

ensin muistikortti.
& ”Muistikortin asettaminen” sivulla 9

❏ Jos haluat käyttää Skannaa pilveen -palvelua,
kaksoisnapsauta pikakuvaketta  työpöydällä ja
katso tietoja Epson Connect -oppaasta.

A Aseta alkuperäinen asiakirja.
& ”Alkuperäisten asiakirjojen lisääminen”
sivulla 10

B Siirry Hae-tilaan Koti-valikosta.

C Valitse skannausvalikon kohta.

D Jos valitset Skannaa muistikortille, voit
suorittaa skannausasetukset.
Jos valitset Skannaa tietokoneelle, valitse
tietokoneesi.

E Paina x aloittaaksesi skannauksen.

Huomautus:
Katso Käyttöopas-PDF-tiedostosta lisätietoja muista
skannaustoiminnoista ja Hae-tilan valikosta.

Skannattu kuva tallennetaan.

Faksi

Huomautus:
❏ Katso Käyttöopas-PDF-tiedostosta lisätietoja

muista faksitoiminnoista ja Faksi-tilan valikosta.

❏ Faksitoiminto on käytettävissä vain mallissa
XP-850.
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FAX Utility -apuohjelma

FAX Utility -apuohjelma on ohjelmisto, joka voi
lähettää tietoja, kuten tekstinkäsittelyohjelmalla tai
taulukko-ohjelmalla luotuja asiakirjoja, piirustuksia ja
taulukoita suoraan faksilla ilman tulostusta. Käytä
seuraava menetelmää apuohjelman käyttämisessä.

Windows
Napsauta käynnistäpainiketta (Windows 7 ja Vista) tai
napsauta Start (Käynnistä) (Windows XP), osoita All
Programs (Kaikki ohjelmat), valitse Epson Software,
ja napsauta sitten FAX Utility.

Mac OS X
Osoita System Preference (Järjestelmäasetukset),
osoita Print & Fax (Tulostus ja faksaus) tai Print &
Scan (Tulostus ja skannaus) ja valitse sitten FAX
(laitteesi) kohdasta Printer (Tulostin). Napsauta sitten
seuraavasti:
Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies (Valinnat
ja tarvikkeet) - Utility (Työkalu) - Open Printer
Utility (Avaa kirjoitintyökalu)
Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue (Avaa
tulostusjono) - Utility (Työkalu)

Huomautus:
Katso lisätiedot FAX Utility -apuohjelman
käytönaikaisesta ohjeesta.

Kytkentä puhelinlinjaan

Tietoja puhelinkaapelista

Käytä puhelinkaapelia, jolla on seuraavat tekniset
ominaisuudet.

❏ RJ-11-puhelinlinja

❏ RJ-11-puhelinliitäntä

Alueesta riippuen puhelinkaapeli saatetaan toimittaa
laitteen mukana. Jos näin on, käytä kaapelia.

Puhelinlinjan käyttäminen vain 
faksaamiseen

A Kytke puhelinkaapeli puhelimen
seinäpistokkeesta LINE-porttiin.

B Varmista, että Automaattinen vastaus on
Päällä.
& ”Faksien lähettäminen” sivulla 16

cTärkeä tieto:
Jos et kytke laitteeseen ulkoista puhelinta, muista
kytkeä automaattinen vastaus päälle. Muussa
tapauksessa et voi vastaanottaa fakseja.

Linjan jakaminen puhelimen 
kanssa

A Kytke puhelinkaapeli puhelimen
seinäpistokkeesta LINE-porttiin.
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B Irrota suojus.

C Kytke puhelin tai vastaaja EXT.-porttiin.

Huomautus:
Katso PDF-muotoisesta Käyttöopas-ohjeesta tiedot
muista liitäntätavoista.

Faksiyhteyden tarkistaminen

Voit tarkistaa, onko laite valmis lähettämään tai
vastaanottamaan fakseja.

A Aseta A4-kokoista tavallista paperia kasettiin.
& ”Paperin lisääminen” sivulla 5

B Siirry Asetus -tilaan Koti-valikosta.

C Valitse Faksiasetukset.

D Valitse Tarkista faksiyhteys.

E Paina x tulostaaksesi raportin.

Huomautus:
Jos virheitä raportoidaan, kokeile raportin
korjausehdotuksia.

Faksiominaisuuksien
asettaminen

Lyhytvalintojen asettaminen

Voit luoda lyhytvalintaluettelon, jonka avulla voit valita
faksin vastaanottajat nopeasti faksaamisen yhteydessä.
Enintään 60 yhdistettyä lyhytvalintaa ja ryhmävalintaa
voi tallentaa.

A Siirry Faksi-tilaan Koti-valikosta.

B Paina Yhteystiedot.

C Valitse Lisää/Muokkaa yhteystietoja.

D Valitse Nopeusvalinta-asetus. Näet
käytettävissä olevat lyhytvalinta-asetukset.

E Valitse lyhytvalintanumero, jonka haluat
rekisteröidä. Voit rekisteröidä enintään 60
numeroa.

F Syötä puhelinnumero. Voit syöttää enintään 64
numeroa.

Huomautus:
Väliviiva ("-") aiheuttaa lyhyen tauon soiton aikana.
Sisällytä se ainoastaan puhelinnumeroihin, joissa tauko
on tarpeen. Numeroiden väliin jätetyt välilyönnit
jätetään huomiotta soiton aikana.

G Valitse Valmis.

H Syötä lyhytvalinnalle nimi. Voit syöttää enintään
30 merkkiä.

I Tallenna nimi valitsemalla Valmis.

Ryhmävalintojen asettaminen

Voit lisätä lyhytvalinnat ryhmälle, jolloin voit lähettää
fakseja usealle vastaanottajalle samanaikaisesti.
Enintään 60 yhdistettyä lyhytvalintaa ja ryhmävalintaa
voidaan syöttää.
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A Siirry Faksi-tilaan Koti-valikosta.

B Valitse Yhteystiedot.

C Valitse Muok. yht. tiet..

D Valitse Ryhmävalinta-asetus. Näet käytettävissä
olevat ryhmävalinta-asetukset.

E Valitse ryhmävalintanumero, jonka haluat
rekisteröidä.

F Syötä ryhmävalinnalle nimi. Voit syöttää
enintään 30 merkkiä.

G Tallenna nimi valitsemalla Valmis.

H Valitse ryhmävalintaluetteloon tallennettava
lyhytvalintanumero.

I Lisää muut lyhytvalintanumerot
ryhmävalintaan toistamalla vaihe 8. Voit
tallentaa enintään 30 lyhytvalintaa
ryhmävalintaan.

J Päätä ryhmävalintaluettelon luominen
painamalla Valmis.

Faksien lähettäminen

A Aseta alkuperäinen asiakirja automaattiseen
arkinsyöttölaitteeseen tai valotustasolle.
& ”Alkuperäisten asiakirjojen lisääminen”
sivulla 10

B Siirry Faksi-tilaan Koti-valikosta.

C Kosketa Anna faksinumero -aluetta
nestekidenäytöllä.

D Syötä faksinumero ja valitse sitten Valmis. Voit
syöttää enintään 64 numeroa.

Huomautus:
❏ Näytä viimeksi käyttämäsi faksinumero

painamalla Uud.valinta.

❏ Varmista, että olet syöttänyt otsikkotiedot. Jotkut
faksit hylkäävät automaattisesti saapuvat faksit,
jotka eivät sisällä otsikkotietoja.

E Paina d, valitse Väri tai Mustavalko, ja muuta
sitten tarvittaessa muita asetuksia.

F Paina x aloittaaksesi lähetyksen.

Huomautus:
Jos faksinumero on varattu tai ilmenee jokin muu
ongelma, laite valitsee numeron uudelleen muutaman
minuutin kuluttua. Valitse numero heti uudelleen
painamalla Uud.valinta.

Faksien
vastaanottaminen

Noudata alla olevia ohjeita asettaaksesi faksien
automaattisen vastaanoton. Ohjeet faksien
manuaalisesta vastaanotosta löytyvät PDF-
Käyttöopas-ohjeesta.

A Aseta A4-kokoista tavallista paperia kasettiin.
& ”Paperin lisääminen” sivulla 5

B Varmista, että Automaattinen vastaus on
Päällä.
Asetus > Faksiasetukset >
Vastaanottoasetukset > Automaattinen
vastaus > Päällä

Huomautus:
❏ Kun tähän laitteeseen on kytketty vastaaja,

varmista, että Soittoa ennen vastausta -asetus on
asetettu oikein seuraavalla tavalla.

❏ Asuinmaastasi riippuen Soittoa ennen vastausta ei
ehkä ole käytettävissä.

C Siirry Asetus -tilaan Koti-valikosta.
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D Valitse Faksiasetukset.

E Valitse Tietoliikenne.

F Valitse Soittoa ennen vastausta.

G Aseta soittojen lukumäärä painamalla + tai - ja
paina sitten Valmis.

cTärkeä tieto:
Valitse useampi soitto kuin mitä vastaajan
vastaamiselle tarvitaan. Jos sen asetus on
vastaaminen neljännellä soittokerralla, aseta laite
vastaamaan viidennellä soittokerralla tai
myöhemmin. Muussa tapauksessa vastaaja ei voi
vastata äänipuheluihin.

Huomautus:
Kun vastaanotat puhelun ja toinen osapuoli on faksi,
laite vastaanottaa faksin automaattisesti vaikka
puhelinvastaaja vastaa puheluun. Jos vastaat puheluun,
odota kunnes nestekidenäytössä on viesti yhteyden
muodostamisesta ennen kuin lasket luurin. Jos toinen
osapuoli on soittaja, puhelinta voi käyttää normaalista
tai vastaajaan voi jättää viestin.

Raporttien tulostaminen

Noudata faksiraportin tulostamisessa alla olevia ohjeita.

A Aseta A4-kokoista tavallista paperia kasettiin.
& ”Paperin lisääminen” sivulla 5

B Siirry Faksi-tilaan Koti-valikosta.

C Valitse Lisävalinnat.

D Valitse Faksiraportti.

E Valitse tiedosto, jonka haluat tulostaa.

Huomautus:
Näytössä voi tarkastella vain Faksiloki -tulostetta.

F Paina x tulostaaksesi valitsemasi raportin.

Lisää toimintoja

Lisää toimintoja sisältää monia erityisiä valikkoja, joiden ansiosta tulostus on helppoa ja hauskaa! Saadaksesi
lisätietoja valitse Lisää toimintoja, valitse kukin valikko ja noudata sitten nestekidenäytön ohjeita.

Valikko Toiminnot

Kopioi/Palauta valokuvat Voit ottaa valokuvista kopioita, jotka vastaavat
tarkasti alkuperäisiä. Jos alkuperäinen valoku-
va on haalistunut, voit palauttaa sen värit ta-
kaisin eloon.
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Valikko Toiminnot

Valokuvan asetteluarkki Voit tulostaa muistikortilla olevat valokuvat
monilla eri asetteluilla.

Tervehdyskortti Voit luoda omien asetustesi mukaisia kortteja,
joissa on käsinkirjoitettu viesti käyttämällä
A4-mallia. Tulosta ensin malli, kirjoita viestisi ja
skannaa sitten malli tulostaaksesi kortit.

Kopioi CD/DVD:lle Voit kopioida valokuvan tai CD/DVD-tarran
CD/DVD-tarraan. Kuva rajataan ja sen koko so-
vitetaan automaattisesti CD/DVD-tarraan so-
pivaksi.

Tulosta CD/DVD-levylle Voit luoda CD/DVD-tarroja muistikortilla ole-
vista valokuvista käyttämättä tietokonetta.

Tulosta viiv. paperit Voit tulostaa viivoitetun paperin tai kaavion
joko taustavalokuvalla tai ilman taustavaloku-
vaa.

Värityskirja* Voit luoda väritysarkin valokuvistasi ja viiva-
piirroksista.

* Käytä Värityskirja-toimintoa vain piirroksiin ja kuviin, jotka olet itse luonut. Jos käytät tekijänoikeuksin suojattua materiaalia,
varmista, että toimit henkilökohtaista tulostusta koskevien lakien puitteissa.
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Värikasettien
vaihtaminen

Turvallisuusohjeet

❏ Pidä värikasetit poissa lasten ulottuvilta.

❏ Käsittele käytettyjä värikasetteja varoen, sillä
musteensyöttöaukon ympärillä voi olla mustetta.
Jos mustetta pääsee iholle, muste on pestävä
perusteellisesti pois vedellä ja saippualla.
Jos mustetta joutuu silmiin, huuhtele ne
välittömästi vedellä. Jos huolellisen huuhtelun
jälkeen silmissä on ärsytystä tai näköhäiriöitä,
mene välittömästi lääkäriin.
Jos mustetta joutuu suuhusi, sylje se välittömästi
pois ja mene heti lääkäriin.

❏ Jos poistat värikasetin laitteesta myöhempää
käyttöä varten, tai hävittääksesi sen, muista laittaa
suojus takaisin paikoilleen värikasetin
musteensyöttöportin päälle estääksesi mustetta
kuivumasta ja estääksesi ympäröivien
tahriintumisen musteella.

❏ Älä paina värikasettia liian kovaa, äläkä purista sitä,
ja varo pudottamasta värikasetteja. Muutoin
mustetta saattaa vuotaa.

Varotoimenpiteet

❏ Epson suosittelee vain aitojen Epson-värikasettien
käyttämistä. Epson ei voi taata epäaitojen
värikasettien laatua. Epäaidot värikasetit saattavat
aiheuttaa laitteelle vahinkoja, jotka eivät kuulu
Epsonin myöntämän takuun piiriin ja tietyissä
tilanteissa saattavat johtaa laitteen virheelliseen
toimintaan. Muiden kuin alkuperäisten
värikasettien väritasotietoja ei ehkä näytetä.

❏ Tulostuspään optimaalisen suorituskyvyn
ylläpitämiseksi kaikkien värikasettien mustetta
kuluu jonkin verran tulostuksen lisäksi myös
huoltotoimenpiteiden, kuten värikasetin vaihdon
ja tulostuspään puhdistuksen aikana.

❏ Varo, ettei pölyä tai mitään esineitä pääse
värikasetin pidikkeen sisälle. Jos pidikkeen sisälle
pääsee jotain ylimääräistä, se saattaa heikentää
tulostustuloksia tai jopa estää tulostuksen.

❏ Jotta värin käyttö olisi mahdollisimman tehokasta,
poista värikasetti vasta sitten, kun olet valmis
vaihtamaan sen uuteen. Värikasetteja, joissa on
vähän mustetta, ei ehkä voi käyttää uudelleen
paikoilleen asettamisen jälkeen.

❏ Älä avaa värikasetin pakkausta ennen kuin olet
valmis asentamaan sen laitteeseen. Kasetti on
vakuumipakattu, jotta sen luotettavuus olisi paras
mahdollinen. Jos avaat kasettipakkauksen paljon
aikaisemmin kuin käytät sitä, normaali
tulostaminen ei ehkä onnistu.

❏ Asenna kaikki värikasetit, muuten ei voi tulostaa.

Värikasetin vaihtaminen

Huomautus:
❏ Varmista, että CD/DVD-kaukaloa ei ole asetettu

laitteeseen ja että P-valo palaa, mutta ei vilku.

❏ Älä ravista värikasetteja pakkauksen avaamisen
jälkeen, sillä mustetta saattaa vuotaa.

A Poist värikasetti pakkauksestaan ja poista sitten
suojus värikasetin pohjasta.

Huomautus:
Älä kosketa kuvaan merkittyjä kohtia. Se voi estää
kasetin normaalin toiminnan ja tulostuksen.
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B Avaa skanneriyksikkö. Värikasetin pidike
liikkuu värikasetin vaihtoasentoon.

cTärkeä tieto:
Älä kosketa litteää valkoista kaapelia, joka on
liitetty värikasetin pidikkeeseen.

Huomautus:
❏ Jos kasettipidike ei liiku kasetin vaihtoasentoon,

noudata alla olevia ohjeita.
Koti > Asetus > Kunnossapito > Mustepatruunan
vaihto

❏ Älä siirrä värikasetin pidikettä käsin, sillä saatat
vaurioittaa laitetta.

C Paina kielekettä avataksesi värikasetin pidikkeen
lukituksen ja poista sitten värikasetti vinottain.

Huomautus:
Kuvassa on esitetty reunimmaisen vasemmanpuoleisen
värikasetin vaihto. Vaihda tarvittava värikasetti.

D Laita värikasetti kasetinpidikkeeseen etureuna
edellä. Paina sitten värikasetin pohja alas niin,
että se napsahtaa paikoilleen.

E Laita suojus takaisin poistetun värikasetin
musteensyöttöportin päälle. Hävitä käytetty
värikasetti oikein.
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F Sulje skanneriyksikkö. Värikasetin pidike palaa
alkuasentoonsa. G Toimi näytön ohjeiden mukaan.

Huomautus:
❏ Valo P jatkaa vilkkumista, kun laite lisää väriä.

Älä sammuta laitetta värin lisäämisen aikana. Jos
värin lisääminen on jäänyt kesken, tulostimella ei
ehkä voi tulostaa.

❏ Älä aseta CD/DVD-kaukaloa ennen kuin musteen
lisäys on suoritettu loppuun.

Perusvianmääritys

Virheviestit

Tässä osassa selitetään nestekidenäytössä näytettävien viestien merkitys.

Virheviestit Ratkaisut

Paperitukos &Katso ”Paperitukokset” sivulla 22

Paperi lopussa &Katso ”Paperin lisääminen” sivulla 5

Valokuvia ei tunnisteta. Aseta valokuvat oikein valotusta-
so.

&Katso ”Valotustaso” sivulla 11

Tulostinvirhe. Käynnistä laite uudelleen. Katso lisätietoja
ohjeista.

Sammuta laite ja käynnistä uudelleen. Varmista, että laitteessa ei
ole enää paperia. Jos virheviesti tulee uudelleen, ota yhteys Ep-
son-tukeen.

Tiedonsiirtovirhe. Tark. onko tietokone liitetty. Varmista, että tietokone on kytketty oikein. Jos virheviesti tulee
uudelleen, varmista että skannausohjelmisto on asennettu tieto-
koneeseen, ja että ohjelmistoasetukset ovat oikeat.

Tulost. mustetyyny lähestyy käyttöikänsä loppua. Ota yh-
teys Epson-tukeen.

Paina x jatkaaksesi tulostusta. Viesti näkyy näytössä, kunnes mus-
tetyyny on vaihdettu. Ota yhteyttä Epson-tukeen mustetyynyjen
vaihtamiseksi ennen kuin tyynyjen käyttöikä on lopussa. Jos mus-
tetyynyt ovat täynnä, tulostin lakkaa toimimasta ja tulostuksen
jatkamiseksi on otettava yhteys Epsonin tukeen.

Tulostimen mustetyyny on käyttöikänsä lopussa. Ota yh-
teys Epson-tukeen.

Ota yhteyttä Epson-tukeen mustetyynyjen vaihtamiseksi.

Muistikorttia tai ulkoista laitetta ei tunnisteta. Varmista, että muistikortti tai ulkoinen laite on liitetty oikein.
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Virheviestit Ratkaisut

Ei valintaääntä. Valitse Tark. faksiyhteys Aseta-valikon Fak-
siasetukset-kohdassa.

Varmista, että puhelinjohto on kytketty oikein, ja että puhelinlinja
toimii.

&Katso ”Kytkentä puhelinlinjaan” sivulla 14

Jos kytkit laitteen PBX (Private Branch Exchange) -puhelinlinjaan
tai päätesovittimeen, sammuta Valintaäänen tunnistus. Valitse
Faksiasetukset > Tietoliikenne > Valintaäänen tunnistus >
Pois.

IP-osoit. ja aliverkon peitteen yhdistelmä ei kelpaa. Kts
lisät. dokumentaatiosta.

Katso käytönaikainen Verkko-opas.

Recovery Mode Laiteohjelmistopäivitys ei onnistunut. Yritä laiteohjelmistopäivi-
tystä uudelleen. Ota USB-kaapeli esiin ja katso lisätietoja paikalli-
selta Epson-verkkosivulta.

Paperitukokset

!Muistutus:
Älä koskaan kosketa ohjauspaneelin painikkeita,
kun kätesi on laitteen sisällä.

Huomautus:
❏ Peruuta tulostustyö, jos nestekidenäytön tai

tulostinohjaimen viesti niin kehottaa.

❏ Poistettuasi paperitukoksen, paina ilmoitettua
painiketta nestekidenäytössä.

Paperitukoksen poistaminen 
takakannesta.

A Vedä takakansi ulos ja poista juuttunut paperi
varovasti.

B Poista paperitukos varovasti.

C Avaa takakansi ja poista juuttunut paperi
varovasti.

D Kiinnitä takakansi takaisin.
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Paperitukoksen poistaminen 
laitteen sisältä

A Poista paperitukos varovasti.

B Avaa skanneriyksikkö. Poista sitten kaikki
paperit sekä repeytyneet palaset sisältä.

cTärkeä tieto:
Älä kosketa litteää valkoista kaapelia, joka on
liitetty värikasetin pidikkeeseen.

C Sulje skanneriyksikkö hitaasti.

Paperitukoksen poistaminen 
paperikasetista

A Vedä paperikasetti ulos. Poista sitten
paperitukos varovasti.

B Poista juuttunut paperi kasetista.

C Kohdista paperin reunat.

D Pidä kasetti litteänä ja aseta se takaisin laitteeseen
pohjaan asti huolellisesti ja hitaasti.

Paperitukoksen poistaminen 
automaattisesta 
arkinsyöttölaitteesta (ADF)

Tämän toiminnon saatavuus vaihtelee laitteittain.

A Poista paperipino automaattisen
arkinsyöttölaitteen tulostustasosta.
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B Avaa automaattisen arkinsyöttölaitteen kansi.
Poista sitten paperitukos varovasti.

cTärkeä tieto:
Huolehdi siitä, että avaat automaattisen
arkinsyöttölaitteen kannen ennen paperitukoksen
poistamista. Jos et avaa kantta, laite voi vaurioitua.

C Avaa asiakirjakansi.

D Poista asiakirja-alusta.

E Poista paperitukos varovasti.

F Kiinnitä asiakirja-alusta takaisin paikoilleen ja
sulje asiakirjakansi.

G Avaa automaattinen arkinsyöttölaite (ADF).

H Poista paperitukos varovasti.

I Sulje automaattinen arkinsyöttölaite (ADF).

Tulostuslaatua koskevat
ohjeet

Jos tulosteissa näkyy raitoja (vaaleita viivoja), värejä
puuttuu, tai esiintyy muita laatuongelmia, kokeile
seuraavia ratkaisuja.
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❏ Varmista, että olet lisännyt paperia ja asettanut
asiakirjan oikein.
& ”Paperin lisääminen” sivulla 5
& ”Alkuperäisten asiakirjojen lisääminen”
sivulla 10

❏ Tarkista paperikoon ja paperityypin asetukset.
& ”Paperin valitseminen” sivulla 5

❏ Tulostuspää saattaa olla tukossa. Suorita ensin
suutintesti, ja puhdista sitten tulostuspää.
Asetus > Kunnossapito > Suutintarkistus

(a) OK
(b) Tulostuspäät pitää puhdistaa.

Faksausohjeet

❏ Varmista, että puhelinjohto on kytketty oikein, ja
tarkista että puhelinlinja toimii. Voit tarkistaa
linjan tilan Tarkista faksiyhteys -toiminnolla.
& ”Kytkentä puhelinlinjaan” sivulla 14

❏ Jos faksia ei voida lähettää, varmista, että
vastaanottajan faksilaite on kytketty päälle ja että se
toimii.

❏ Jos laitetta ei ole liitetty puhelimeen ja haluat
vastaanottaa fakseja automaattisesti, varmista että
kytket automaattisen vastauksen päälle.
& ”Faksien vastaanottaminen” sivulla 16

Huomautus:
Lisää faksausongelmien ratkaisuja löydät PDF-
Käyttöopas-ohjeesta.

Asiakastukipalvelut

Teknisen tuen
verkkosivusto

Epsonin teknisen tuen verkkosivusto auttaa
ongelmissa, joita ei voi ratkaista käyttämällä tulostimen
mukana tulevia vianmääritysohjeita. Jos käytössäsi on
verkkoselain ja Internet-yhteys, löydät tukisivuston
seuraavasta osoitteesta:

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Jos tarvitset uusimmat ohjaimet, haluat lukea usein
kysyttyjä kysymyksiä (FAQ), ladata käyttöoppaita tai
muuta ladattavaa, mene sivustolle:

http://www.epson.com
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Valitse sitten paikallisen EPSON-verkkosivuston
tukiosa.

Huomautus:
Jos Epson-tuote ei toimi oikein etkä pysty ratkaisemaan
ongelmaa tuotteen mukana toimitettujen
vianmääritysohjeiden avulla, pyydä Epson-tuesta
lisätietoja. Katso Epson tuen tiedot
Käyttöopas-oppaasta.
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Innføring

Hvor finner du
informasjon

Den nyeste versjonen av håndbøkene nedenfor finnes
på nettstedet for Epson kundestøtte.
http://www.epson.eu/Support (Europa)
http://support.epson.net/ (utenfor Europa)

❏ Start her (papirutgave):

Inneholder informasjon om å sette opp produktet
og installasjon av programvaren.

❏ Basisveiledning (papirutgave):

Inneholder grunnleggende informasjon om bruk
av produktet uten datamaskin.

❏ Brukerhåndbok (PDF):

Inneholder detaljerte instruksjoner om bruk,
sikkerhet og feilsøking. Se i denne håndboken når
du bruker produktet med datamaskin, eller ved
bruk av avanserte funksjoner som 2-sidig
kopiering.
Du trenger Adobe Acrobat Reader 5.0 eller nyere,
eller Adobe Reader for å vise PDF-håndboken.

❏ Nettverkshåndbok (HTML):

Inneholder informasjon for nettverksansvarlige
om både skriverdriveren og nettverksinnstillinger.

❏ Hjelp (på produktskjermen):

Inneholder grunnleggende instruksjoner om bruk
og feilsøking på produktets LCD-skjerm. Velg
Hjelp-menyen på kontrollpanelet.

Forsiktig, Viktig og
Merknad

Forsiktig, Viktig og Merknad i håndboken er angitt som
vist nedenfor, og har følgende betydning.

!Forsiktig!
må følges nøye for å unngå personskade.

cViktig!
må overholdes for å unngå å skade utstyret.

Merknad!
inneholder nyttige tips og begrensninger ved bruk av
produktet.

Bruke Epson
Connect-tjenesten

Med Epson Connect og tjenester fra andre selskaper er
det enkelt å skrive ut fra smarttelefon, tavle-PC eller
bærbar datamaskin – når som helst og fra nær sagt hvor
som helst, selv fra den andre siden av kloden! Du finner
mer informasjon om utskrift og andre tjenester her:
https://www.epsonconnect.com/ (Epson
Connect-portalområdet)
http://www.epsonconnect.eu/ (kun for Europa)

Du kan vise håndboken for Epson Connect ved å
dobbeltklikke snarveisikonet  på skrivebordet.

Sikkerhetsinstruksjoner

Les og følg disse instruksjonene for å sikre trygg bruk av
produktet. Ta godt vare på håndboken for fremtidig
referanse. Pass også på at du følger alle advarsler og
instruksjoner som er angitt på produktet.
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❏ Bruk kun strømledningen som fulgte med
produktet, og bruk ikke strømledningen sammen
med annet utstyr. Bruk av andre ledninger med
dette produktet eller bruk av medfølgende
strømledning med annet utstyr kan føre til brann
eller elektrisk støt.

❏ Kontroller at strømledningen oppfyller lokale
sikkerhetskrav.

❏ Forsøk aldri å demontere, endre eller reparere
strømledningen, støpselet, skriverenheten,
skannerenheten eller tilbehør selv, med mindre det
spesifikt er beskrevet produktets hådbøker.

❏ Trekk ut støpselet til produktet og få utført service
hos kvalifisert personell under følgende forhold:
Strømledningen eller støpselet er skadet, det er
kommet inn væske i produktet, produktet har falt i
gulvet eller kabinettet er skadet, produktet fungerer
ikke som normalt eller det viser tydelig endret
ytelse. Ikke juster kontrollmekanismer med mindre
dette framgår av driftsinstruksjonene.

❏ Plasser produktet nær et strømuttak der pluggen
lett kan kobles fra.

❏ Ikke plasser eller lagre produktet utendørs, nært
smuss eller støv, vann, varmekilder, eller på steder
som er utsatt for støt, vibrasjoner, høy temperatur
eller fuktighet.

❏ Pass på så du ikke søler væske på produktet, og ikke
bruk produktet hvis du er våt på hendene.

❏ Hold dette produktet på minst 22 cm avstand fra
pacemakere. Radiobølger fra dette produktet kan
ha uheldig innvirkning på driften av pacemakere.

❏ Kontakt forhandler dersom LCD-skjermen blir
skadet. Dersom du får flytende krystalløsning på
hendene, må du vaske dem grundig med såpe og
vann. Dersom du får flytende krystalløsning i
øynene, må du skylle dem med vann umiddelbart.
Hvis du fremdeles har ubehag eller
synsforstyrrelser etter grundig skylling, må du
oppsøke lege umiddelbart.

❏ Unngå å bruke telefonen når det lyner. Det kan
være en liten fare for elektrisk støt fra lyn (for
modeller med faksfunksjon).

❏ Ikke bruk telefonen til å varsle om gasslekkasje i
nærheten av lekkasjen (for modeller med
faksfunksjon).

Merknad:
Nedenfor finner du sikkerhetsinstruksjoner for
blekkpatroner.
& “Skifte ut blekkpatroner” på side 19

Oversikt over kontrollpanel

Merknad:
❏ Utformingen av kontrollpanelet varierer avhengig av sted.

❏ Selv om kontrollpanelets utforming og det som vises på LCD-skjermen, slik som navn på menyer og alternativer, kan
avvike fra ditt produkt, er fremgangsmåten for bruk den samme.
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Knapp og LCD

Knapper Funksjon

a Slår produktet på eller av.

b Viser Hjem-menyen.

c

-

LCD-skjermen viser menyer.
Hvis produktet har et berøringspanel, kan du rulle over skjermen ved å stryke på LCD-skjermen.
Stryk raskt på midten av LCD-skjermen.
Stryk litt hardere hvis berøringspanelet ikke reagerer.

Hvilke menyer som vises, avhenger av handlingen du utfører, for eksempel innsetting av minnekort.
Trykk  hvis ønsket meny ikke vises. Vil du deaktivere automatisk menyvalg, slår du av hvert enkelt
element på menyen Automatisk valg-modus.
Oppsett > Funksjonsguide > Automatisk valg-modus

d Ruller over skjermen.

e Trykk for å vise menyen for CD/DVD-etikett.
Produktet forbereder utskrift av CD/DVD-etikett.

f Avbryter/går tilbake til forrige meny.

g Starter kopiering/utskrift/skanning/faksing.

Lamper

Lamper Funksjon

På når produktet er påslått.
Blinker når produktet mottar data, skriver ut / kopierer / skanner / fakser, skifter blekkpatron, fyller blekk eller
rengjør skriverhodet.
Blinker sakte når produktet er i hvilemodus.

Lyser når skriveren er koblet til et nettverk. Blinker når nettverksinnstillingene justeres (grønn: Wi-Fi, oransje:
Ethernet).

Merknad:
Se Hjelp på kontrollpanelet for å få mer informasjon om ikonene som vises på LCD-skjermen.
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Håndtering av papir
og medier

Velge papir

Produktet justeres automatisk etter hvilken papirtype
du velger i utskriftsinnstillingene. Derfor er
innstillingen for papirtype så viktig. Den forteller
produktet hvilken papirtype du bruker, og justerer
blekkdekningen ut fra dette. Tabellen nedenfor
inneholder en liste over innstillingene du må velge for
papiret ditt.

For dette papiret Papirtype på
LCD-skjerm

Vanlig papir* Vanlig papir

Epson Bright White Ink Jet Pa-
per (Ekstra hvitt blekkpapir)*

Vanlig papir

Epson Ultra Glossy Photo Pa-
per (Ultraglanset fotopapir)

Ultraglanset

Epson Premium Glossy Photo
Paper (Eksklusivt, glanset foto-
papir)

Ekskl. Glossy

Epson Premium Semigloss
Photo Paper (Eksklusivt, halv-
glanset fotopapir)

Ekskl. glanset

Epson Glossy Photo Paper
(Glanset fotopapir)

Glanset

Epson Photo Paper (Fotopapir) Fotopapir

Epson Photo Quality Ink Jet Pa-
per (Blekkpapir med fotokvali-
tet)

Matt

Epson Matte Paper–Heavy-
weight (Matt, tykt papir)

Matt

Epson Double-Sided Matte Pa-
per (Dobbeltsidig, matt papir)

Matt

Epson Photo Stickers (Fotoeti-
ketter)

Fotoetikett

* Du kan foreta 2-sidig utskrift med dette papiret.

Legge i papir

I papirkassetten

Merknad:
❏ Selv om instruksjonene i denne delen er basert på

kassett 2, er det samme fremgangsmåte som gjelder
for kassett 1.

❏ Tilgjengelig papirtype, størrelse og kapasitet varierer
mellom kassett 1 og 2. Se PDF-filen Brukerhåndbok
for å få mer informasjon.

❏ Vil du ha instruksjoner om hvordan du legger i
konvolutter eller et ark med Photo Stickers
(Fotoetiketter), kan du se PDF-filen
Brukerhåndbok.

A Åpne frontdekselet.

Merknad:
Hvis utskriftsskuffen er blitt løst ut, lukker du den før du
trekker ut papirkassetten.

N
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B Trekk ut papirkassetten.

C Skyv kantskinnene ut mot sidene i
papirkassetten.

Merknad:
Ved bruk av papir i Legal-størrelse, skal du fjerne CD/
DVD-skuffen og deretter trekke ut kassett 2 som vist på
illustrasjonen.

D Skyv kantskinnen til papirstørrelsen du skal
bruke.

E Legg i papiret mot kantskinnen med den
utskrivbare siden vendt ned, og kontroller at
papiret ikke stikker ut i enden av kassetten.

Merknad:
❏ Luft bunken og avrett papirkantene før du legger i

papiret.

❏ For vanlig papir må du ikke legge i papir over linjen
rett under pilmerket  på innsiden av
kantskinnen. For Epson spesialmedier må du
kontrollere at antall ark er lavere enn grenseverdien
som er angitt for mediet.

❏ Når du velger Kassett 1 -> 2 som Papirkilde, skal du
legge samme papirstørrelse og papirtype i begge
kassettene.

F Skyv kantskinnene mot kantene på papiret.
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G Hold kassetten vannrett, og sett den forsiktig og
sakte inn igjen i produktet.

Merknad:
❏ La det være nok plass foran produktet slik at papiret

kan komme helt ut.

❏ Du må ikke ta ut eller sette inn papirkassetten mens
produktet er i bruk.

Inn i bakre papirmatingsspor

Merknad:
Du kan skrive ut på papir med en tykkelse på 0,05 til 0,6
mm, men det kan likevel hende at enkelte kartongtyper
ikke mates riktig selv om tykkelsen er innenfor området.

A Send utskriftsjobben til produktet (fra
datamaskinen eller via kontrollpanelet).

Merknad:
Du kan ikke legge papir i bakre papirmatingsspor før du
har sendt utskriftsjobben.

B Åpne dekselet til bakre papirmatingsspor, og
trekk deretter ut papirstøtten.

C Skyv på kantskinnen.

D Legg i ett papirark med den utskrivbare siden
vendt opp midt i bakre papirmatingsspor, og still
deretter inn kantskinnen. Den skrivbare siden er
ofte hvitere eller lysere enn den andre.

Merknad:
Legg papiret slik at den fremre kanten er ca. 5 cm fra rillen
i kantskinnene.

E Trykk x.

Merknad:
Papiret mates ut automatisk etter en viss tid.

N
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Legge i CD/DVD

cViktig!
❏ Ikke sett i CD/DVD-skuffen mens produktet er

i bruk. Ellers kan produktet bli skadet eller CD/
DVD-overflaten kan bli skitten eller
oppskrapet.

❏ Kontroller at det ikke ligger noe på
utskriftsskuffen når du løser ut eller sett inn
CD/DVD-skuffen.

Merknad:
Du kan også skrive ut på en Blu-ray Disc™.

A Trykk  på kontrollpanelet, og velg deretter
Legg i CD/DVD.

B Løft opp panelet så langt som mulig.

Merknad:
Hvis utskriftsskuffen er løst ut, lukker du skuffen og
frontdekselet.

C Ta ut CD/DVD-skuffen fra produktet.

D Legg en CD/DVD i CD/DVD-skuffen med den
utskrivbare siden opp, og sett deretter inn
skuffen i produktet. Kontroller at u-merkene på
skuffen og d-merkene på produktet samsvarer
slik at linjen på skuffen står rett i forhold til
produktet.

E Trykk Fullf. på LCD-skjermen.

Merknad:
CD/DVD-skuffen løses ut automatisk etter en viss tid.

Ta ut CD/DVD

A Ta ut CD/DVD-skuffen fra produktet, og ta
deretter ut CDen/DVDen fra skuffen.

!Forsiktig!
Vær forsiktig så du ikke skraper opp CD/
DVD-overflaten når du tar den ut.

B Senk kontrollpanelet.

C Sett CD/DVD-skuffen tilbake i sporet nederst på
produktet.
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Sette i minnekort

Du kan skrive ut bilder eller lagre skannede data fra
minnekort. Følgende minnekort støttes.

SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC,
microSDHC, SDXC, microSDXC, MultiMediaCard,
MMCplus, MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick
Duo, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG
Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick
Duo, CompactFlash, Microdrive

cViktig!
Følgende minnekort krever adapter. Fest den før du
setter inn kortet i sporet, for ellers kan kortet bli
sittende fast.

❏ miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,
microSDXC, MMCmicro

❏ MMCmobile

❏ Memory Stick Micro

A Åpne dekselet, og sett inn ett kort om gangen.

B Kontroller at lampen lyser.

 = lyser,  = blinker

cViktig!
❏ Ikke prøv å trykke kortet helt inn i sporet. Det

skal ikke gå helt inn.

❏ Ikke ta ut minnekortet mens lampen blinker.
Dataene på minnekortet kan gå tapt.

Merknad:
❏ Hvis du har flere enn 999 bilder på minnekortet,

deles bildene automatisk inn i grupper og
skjermbildet for gruppevalg vises. Velg gruppen som
inneholder bildet du vil skrive ut. Bilder sorteres
etter datoen da de ble tatt.

❏ Vil du velge en annen gruppe, trykker du Skriv ut
bilder på Hjem-menyen. Velg deretter
Alternativer, Velg sted og deretter Velg mappe eller
Velg gruppe.

Legge i originaler

Automatisk dokumentmater 
(ADF)

Merknad:
Den automatiske dokumentmateren er bare tilgjengelig
for XP-850.

Du kan legge originaldokumentene i den automatiske
dokumentmateren (ADF) for å kopiere, skanne eller
fakse flere sider raskt. ADFen kan skanne begge sidene
av dokumentene. Velg alternativet på menyen for
kopiinnstillinger hvis du vil gjøre det.

N
or

sk

     Basisveiledning

Håndtering av papir og medier

9



Du kan bruke følgende originaler i ADFen.

Størrelse A4/Letter/Legal

Type Vanlig papir

Vekt 64 g/m2 til 95 g/m2

Kapasitet 30 ark eller 3 mm eller mindre (A4,
Letter)/10 ark (Legal)

Når du skanner et 2-sidig dokument med ADF-en, er
ikke papirstørrelsen Legal tilgjengelig.

cViktig!
For å forhindre papirstopp, unngå følgende
dokumenter. For disse typene bør du bruke
skannerglassplaten.

❏ Dokumenter som er festet sammen med
binders, stifter osv.

❏ Dokumenter som har tape eller papir festet til
dem.

❏ Fotografier, overhead-transparenter eller
termisk påstrykningspapir.

❏ Papir som er revet, krøllet eller har hull.

A Dunk originalene mot en falt overflate for å gjøre
kantene jevne.

B Åpne ADF-papirskuffen, og trekk deretter ut
utskriftsskuffens forlengelse.

C Skyv kantskinnen på den automatiske
dokumentmateren.

D Legg originalene med forsiden opp og kortsiden
først inn i den automatiske dokumentmateren,
og skyv deretter kantskinnen til den går i ett med
originalene.

Merknad:
ADF-ikonet vises når det er lagt originaler i den
automatiske dokumentmateren.
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Merknad:
❏ Legg originalen som vist for oppsett med A4, 2-opp

kopi. Kontroller at retningen til originalen
samsvarer med innstillingene for
Dokumentorientering.

❏ Når du bruker kopifunksjonen med den
automatiske dokumentmateren (ADF), er
utskriftsinnstillingene faste på Forminsk/forstørr -
Faktisk størrelse, Papirtype - Vanlig papir og
Papirstørrelse - A4. Utskriften er beskjært hvis du
kopierer en original som er større enn A4.

Skannerglassplate

A Åpne dokumentdekselet.

B Legg originalen med forsiden ned på
skannerglassplaten, og skyv den ut i høyre hjørne
foran.

C Lukk dekselet forsiktig.

Merknad:
Når det ligger et dokument både i den automatiske
dokumentmateren (ADF) og på skannerglassplaten, er
det dokumentet i dokumentmateren som blir prioritert.

Plassere CD

Legg CDen i midten med forsiden ned.

Plassere bilder

Legg bilder 5 mm fra hverandre.

N
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Merknad:
Du kan kopiere ett eller flere bilder med ulik størrelse
samtidig, så lenge de er større enn 30 x 40 mm.

Kopiering

Følg trinnene nedenfor for å kopiere dokumenter.

A Legg papir i kassett 2.
& “I papirkassetten” på side 5

B Plasser originalen.
& “Legge i originaler” på side 9

C Velg Kopi-modus på Hjem-menyen.

D Trykk + eller - for å angi antall eksemplarer.

E Angi farge.

F Trykk d for å foreta kopiinnstillingene.

G Velg riktige kopiinnstillinger, slik som
papirstørrelse, papirtype og papirkvalitet.

Merknad:
❏ Du kan forhåndsvise kopiresultatet før du starter

kopieringen.

❏ Du kan foreta kopiering med ulike oppsett, slik som
2-sidig kopi, 2-opp kopi og så videre. Endre
innstillingene for 2-sidig eller oppsett ved behov.

H Trykk x for å starte kopieringen.

Merknad:
Se i PDF-filen Brukerhåndbok for andre
kopieringsfunksjoner og menyoversikten for
Kopi-modus.

Skrive ut bilder

Fra minnekort

A Legg fotopapir i papirkassetten.
& “I papirkassetten” på side 5

B Sett i et minnekort.
& “Sette i minnekort” på side 9

Merknad:
Du kan også skrive ut bilder fra en ekstern USB-enhet.

C Velg Skriv ut bilder-modus på Hjem-menyen.

D Velg et bilde eller trykk + eller - for å angi antall
eksemplarer.

Merknad:
❏ Du kan beskjære og forstørre bildet. Trykk Rediger

og Beskjær/zoom, og foreta deretter innstillingene.

❏ Trykk y og gjenta trinn 4 hvis du vil velge flere bilder.

❏ Vil du korrigere bildene, trykker du Rediger og
Fotojustering, og deretter foretar du innstillingene.
Rull ned om nødvendig.

❏ Hvis skjermvisningen (slik som "-","+" eller menyer)
forsvinner, berører du LCD-skjermen.

E Trykk Innst., og foreta deretter
utskriftsinnstillingene. Rull ned om nødvendig.

F Trykk x for å starte utskriften.

Merknad!
Se i PDF-filen Brukerhåndbok for andre
utskriftsfunksjoner og menyoversikten for Skriv ut
bilder-modus.

Fra digitalkamera

A Legg fotopapir i papirkassetten.
& “I papirkassetten” på side 5
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B Ta ut minnekortet.

C Velg modusen Oppsett på menyen Hjem.

D Åpne Opps. av ekst. enh.. Rull ned om
nødvendig.

E Velg Utskriftsinnstillinger.

F Foreta riktige utskriftsinnstillinger. Rull ned om
nødvendig.

G Koble kameraet til produktet med USB-kabel, og
slå deretter på kameraet.

H Se i kameraets håndbok om hvordan du skriver
ut.

Kompatibilitet PictBridge

Filformat JPEG

Bildestørrelse 80 × 80 piksler til 9200 × 9200 piksler

Merknad:
❏ Avhengig av innstillingene i skriveren og

digitalkameraet, kan det være enkelte
kombinasjoner av papirtype, størrelse og layout som
ikke støttes.

❏ Noen av innstillingene i digitalkameraet vises
kanskje ikke på utskriften.

Skanning

Du kan skanne dokumenter og deretter sende det
skannede bildet fra produktet til et minnekort eller en
tilkoblet datamaskin.

Merknad:
❏ Hvis du vil skanne dataene til et minnekort, må du

først sette inn minnekortet.
& “Sette i minnekort” på side 9

❏ Hvis du vil bruke tjenesten Skann til Cloud, kan du
dobbeltklikke snarveisikonet  på skrivebordet
og se i håndboken for Epson Connect.

A Plasser originalen(e).
& “Legge i originaler” på side 9

B Velg modusen Skann på Hjem-menyen.

C Velg et menyelement for skanning.

D Hvis du velger Skann til minnekort, kan du
foreta skanneinnstillinger.
Velg datamaskinen hvis du velger Skann til PC.

E Trykk x for å starte skanningen.

Merknad:
Se i PDF-filen Brukerhåndbok for andre
skannefunksjoner og menyoversikten for Skann-modus.

Det skannede bildet lagres.

Faksing

Merknad:
❏ Se i PDF-filen Brukerhåndbok for andre

faksfunksjoner og menyoversikten for Faks-modus.

❏ Faksfunksjonen er bare tilgjengelig for XP-850.
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Introduksjon til FAX
Utility

FAX Utility er programvare som kan brukes til å
overføre data som f.eks. dokumenter, tegninger og
tabeller som er laget i et tekstbehandlings- eller
regnearkprogram direkte via faks, uten å skrive ut. Bruk
følgende fremgangsmåte for å kjøre verktøyet.

Windows
Klikk startknappen (Windows 7 og Vista) eller klikk
Start (Windows XP), velg All Programs (Alle
programmer) og Epson Software, og klikk deretter
FAX Utility.

Mac OS X
Klikk System Preference (Systemvalg), klikk Print &
Fax (Utskrift og faks) eller Print & Scan (Utskrift og
skann), og velg deretter FAX (produktet) under Printer
(Skriver). Klikk deretter slik:
Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies (Valg og
forbruksmateriell) - Utility (Verktøy) - Open Printer
Utility (Åpne skriververktøy)
Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue (Åpne
utskriftskø) - Utility (Verktøy)

Merknad:
Se den elektroniske hjelpen hvis du vil vite mer om FAX
Utility.

Koble til en telefonlinje

Om telefonledningen

Bruk en telefonledning med følgende spesifikasjoner for
grensesnitt.

❏ RJ-11 telefonlinje

❏ RJ-11 telefonsentralforbindelse

I enkelte områder følger det med en telefonledning for
produktet. I så fall bruker du denne ledningen.

Bruk av telefonlinjen bare for 
faks

A Koble til en telefonledning fra veggkontakten til
LINE-porten.

B Kontroller at Automatisk svar er satt til På.
& “Sende telefaks” på side 16

cViktig!
Hvis du ikke kobler til en ekstern telefonlinje til
produktet, pass på at du slår på automatisk svar.
Ellers kan du ikke motta fakser.

Deling av linjen med en 
telefonenhet

A Koble til en telefonledning fra veggkontakten til
LINE-porten.
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B Fjern dekselet.

C Koble til en telefon eller telefonsvarer til
EXT-porten.

Merknad:
Se i PDF-filen Brukerhåndbok for andre
tilkoblingsmetoder.

Kontrollere fakstilkoblingen.

Du kan kontrollere om produktet er klar til å sende eller
motta fakser.

A Legg i vanlig A4-papir i kassetten.
& “Legge i papir” på side 5

B Velg modusen Oppsett på menyen Hjem.

C Velg Faksinnstillinger.

D Velg Kontroller fakstilkoblingen.

E Trykk x for å skrive ut rapporten.

Merknad:
Hvis feil rapporteres, prøv løsningene i rapporten.

Konfigurere
faksfunksjoner

Konfigurere 
direktevalgoppføringer

Du kan opprette en direktevalgliste som gjør det mulig
for deg å raskt velge faksmottakernummer ved faksing.
Opptil 60 kombinerte oppføringer for direktevalg og
gruppevalg kan registreres.

A Velg Faks-modus på Hjem-menyen.

B Trykk Kontakter.

C Velg Legg til/rediger kontakter.

D Velg Oppsett av hurtigvalg. Du ser tilgjengelige
direktevalgnumre.

E Velg direktevalgnummeret du vil registrere. Du
kan registrere opptil 60 oppføringer.

F Oppgi et telefonnummer. Du kan taste inn inntil
64 sifre.

Merknad:
En bindestrek ("-") lager en liten pause når nummeret
slås. Ta bare med bindestrek i telefonnumre når det er
nødvendig med en pause. Mellomrom mellom tall
ignoreres når nummeret slås.

G Velg Fullf..

H Tast inn et navn for å identifisere
direktevalgoppføringen. Du kan taste inn inntil
30 tegn.

I Velg Fullf. for å registrere navnet.

N
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Konfigurere 
gruppevalgoppføringer

Du kan legge til direktevalgoppføringer til en gruppe,
som da lar deg sende en faks til flere mottakere samtidig.
Opptil 60 kombinerte oppføringer for direktevalg og
gruppevalg kan registreres.

A Velg Faks-modus på Hjem-menyen.

B Trykk Kontakter.

C Velg Endre kontakter.

D Velg Oppsett av gruppeanrop. Du ser
tilgjengelige oppføringsnummer for gruppevalg.

E Velg gruppevalgnummeret du vil registrere.

F Tast inn et navn for å identifisere oppføringen for
gruppevalg. Du kan taste inn inntil 30 tegn.

G Velg Fullf. for å registrere navnet.

H Velg direktevalgnummeret du vil registrere i
gruppevalglisten.

I Gjenta trinn 8 for å legge til andre
direktevalgoppføringer til gruppevalglisten. Du
kan registrere opptil 30 direktevalgoppføringer i
en gruppe.

J Trykk Fullf. for å fullføre gruppevalglisten.

Sende telefaks

A Plasser originalen i den automatiske
dokumentmateren eller på skannerglassplaten.
& “Legge i originaler” på side 9

B Velg Faks-modus på Hjem-menyen.

C Berør området Angi faksnummer på
LCD-skjermen.

D Angi faksnummeret, og velg deretter Fullf.. Du
kan taste inn inntil 64 sifre.

Merknad:
❏ Vil du vise sist brukte faksnummer, trykker du Ring

igjen.

❏ Kontroller at du har angitt fakshodeinformasjon.
Enkelte faksmaskiner avviser automatisk
innkommende fakser som ikke inneholder
fakshodeinformasjon.

E Trykk d, velg Farge eller SH, og endre deretter
de andre innstillingene ved behov.

F Trykk x for å starte sendingen.

Merknad:
Hvis faksnummeret er opptatt eller det oppstår et
problem, ringer produktet på nytt etter ett minutt. Trykk
Ring igjen for å ringe på nytt umiddelbart.

Mottak av faks

Følg trinnene nedenfor hvis du vil foreta innstillinger
for å motta fakser automatisk. Vil du ha instruksjoner
om hvordan du mottar fakser manuelt, kan du se i
PDF-filen Brukerhåndbok.

A Legg i vanlig A4-papir i kassetten.
& “Legge i papir” på side 5

B Kontroller at Automatisk svar er satt til På.
Oppsett > Faksinnstillinger >
Motta-innstillinger > Automatisk svar > På

Merknad:
❏ Hvis en telefonsvarer er koblet direkte til dette

produktet, pass på at du angir Ringer til svar
korrekt ved hjelp av følgende fremgangsmåte.

❏ Avhengig av regionen, kan Ringer til svar være
utilgjengelig.

C Velg modusen Oppsett på menyen Hjem.

D Velg Faksinnstillinger.
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E Velg Kommunikasjon.

F Velg Ringer til svar.

G Trykk + eller - for å velge antall ring, og trykk
deretter Fullf..

cViktig!
Velg flere ring enn det som er nødvendig for at
telefonsvareren svarer. Hvis den er stilt inn til å
svare på fjerde ring, angi at produktet skal svare på
femte ring eller senere. Ellers kan ikke
telefonsvareren ta imot stemmesamtaler.

Merknad:
Når du mottar en samtale og den andre parten er en faks,
mottar produktet faksen automatisk selv om
telefonsvareren tar imot samtalen. Hvis du løfter av
røret, vent til LCD-skjermen viser en melding om at det
har blitt opprettet en forbindelse før du legger på. Hvis
den andre parten er en person, kan telefonen brukes som
normalt eller det er mulig å legge igjen en beskjed på
telefonsvareren.

Utskrift av rapporter

Følg fremgangsmåten nedenfor for å skrive ut en
faksrapport.

A Legg i vanlig A4-papir i kassetten.
& “Legge i papir” på side 5

B Velg Faks-modus på Hjem-menyen.

C Velg Avanserte innst.

D Velg Faksrapport.

E Velg elementet du vil skrive ut.

Merknad:
Bare Fakslogg kan vises på skjermen.

F Trykk x for å skrive ut valgt rapport.

Flere funksjoner

Under Flere funksjoner har du tilgang til en rekke spesialmenyer som gjør utskrift enkelt og morsomt! Vil du vite mer,
velger du Flere funksjoner, velger hver enkelt meny, og deretter følger du instruksjonene på LCD-skjermen.

Meny Funksjoner

Kopier/gjenopprett bilder Du kan lage nøyaktige kopier av originalene.
Og hvis bildet er falmet, kan du friske det opp
ved å gjenopprette fargen.
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Meny Funksjoner

Fotolayoutark Du kan skrive ut bildene på minnekortet i for-
skjellige oppsett.

Gratulasjonskort Du kan lage dine egne kort med håndskrevne
hilsener ved hjelp av en A4-mal. Skriv først ut
en mal, skriv en hilsen og skann deretter malen
for å skrive ut kortene.

Kopier til CD/DVD Du kan kopiere bildet eller CD/DVD-etiketten
over på en CD/DVD-etikett. Bildet beskjæres
og endrer størrelse automatisk etter CD/
DVD-etiketten.

Skriv ut på CD/DVD Du kan lage CD/DVD-etiketter fra bilder på
minnekortet uten bruk av datamaskin.

Skriv ut linjert papir Du kan skrive ut linjert papir eller rutepapir
med eller uten et bilde angitt som bakgrunn.

Fargebok* Du kan lage et fargeleggingsark fra egne bilder
eller strektegninger.

* Bruk kun funksjonen Fargebok til tegninger og bilder som du har laget selv. Ved bruk av opphavsrettslig beskyttet materiale må du
overholde gjeldende lover for utskrift til privat bruk.
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Skifte ut
blekkpatroner

Sikkerhetsinstruksjoner

❏ Oppbevar blekkpatroner utilgjengelig for barn.

❏ Vær forsiktig med hvordan du håndterer brukte
blekkpatroner. Det kan fremdeles finnes litt blekk
rundt åpningen.
Hvis du får blekk på huden, må du vaske grundig
med såpe og vann.
Hvis du får blekk i øynene, må du øyeblikkelig
skylle med vann. Hvis du fremdeles har ubehag eller
synsforstyrrelser etter grundig skylling, må du
oppsøke lege umiddelbart.
Hvis du får blekk i munnen, må du straks spytte ut
og oppsøke lege umiddelbart.

❏ Hvis du tar ut patronen fra produktet til senere bruk
eller for å kaste den, må du sørge for å sette dekselet
tilbake på blekkforsyningsporten slik at blekket
ikke tørker ut eller områdene rundt ikke blir
tilsmusset med blekk.

❏ Ikke trykk hardt eller klem på blekkpatronene, og
vær forsiktig så de ikke faller i gulvet. Dette kan føre
til blekklekkasje.

Forholdsregler

❏ Epson anbefaler bruk av ekte Epson-blekkpatroner.
Epson kan ikke garantere kvaliteten eller
påliteligheten til uekte blekk. Bruk av uekte blekk
kan føre til skader som ikke dekkes av Epsons
garantier, og som under visse omstendigheter kan
føre til feil på produktet. Informasjon om nivået på
uekte blekk vises kanskje ikke.

❏ Det brukes litt blekk fra alle patronene ved både
utskrift og vedlikehold, slik som utskifting av
blekkpatron og rengjøring av skriverhodet. Dette
gjøres for å bevare optimal ytelse for skriverhodet.

❏ Vær forsiktig så det ikke kommer inn støv eller
andre gjenstander i blekkpatronholderen. Alt som
kommer inn i holderen, kan svekke
utskriftsresultatet eller gjøre slik at du ikke får
skrevet ut.

❏ Du utnytter blekket maksimalt hvis du venter med å
ta ut blekkpatronen til du skal sette inn en ny.
Blekkpatroner med lav blekkstatus kan ikke brukes
når de settes inn igjen.

❏ Vent med å åpne forpakningen med blekkpatronen
til den skal installeres i produktet. Patronen er
vakuumpakket for å sikre pålitelighet. Hvis du lar
en patron ligge utpakket lenge før du bruker den,
kan det hende at normal utskrift ikke er mulig.

❏ Installer alle blekkpatronene, ellers kan du ikke
skrive ut.

Skifte ut en blekkpatron

Merknad:
❏ Kontroller at CD/DVD-skuffen ikke er satt inn i

produktet og at P-lampen ikke blinker, men lyser.

❏ Ikke rist blekkpatroner etter at du har åpnet
forpakningen siden de kan lekke.

A Ta ut blekkpatronen fra forpakningen, og fjern
deretter dekselet fra undersiden av patronen.

Merknad:
Ikke berør områdene som vises på illustrasjonen. Dette
kan hindre normal bruk og utskrift.
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B Åpne skannerenheten. Blekkpatronholderen
flyttes til posisjonen for utskifting av
blekkpatron.

cViktig!
Ikke berør den flate, hvite kabelen som er koblet til
blekkpatronholderen.

Merknad:
❏ Følg instruksjonen nedenfor hvis

blekkpatronholderen ikke flyttes til posisjonen for
utskifting av blekkpatron.
Hjem > Oppsett > Vedlikehold >
Blekkpatronutskifting

❏ Ikke beveg blekkpatronholderen for hånd, for det
kan skade produktet.

C Skyv på klaffen for å frigjøre
blekkpatronholderen, og løft deretter ut
patronen på skrå.

Merknad:
Illustrasjonen viser utskifting av patronen lengst til
venstre. Skift ut blekkpatronen som er aktuell for din
situasjon.

D Sett først ned fronten på blekkpatronen i
blekkpatronholderen. Skyv deretter patronen
flatt ned til den klikker på plass.

E Sett på plass dekselet på blekkforsyningsporten
til patronen du fjernet. Blekkpatronen må
avhendes på riktig måte.
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F Lukk skannerenheten. Blekkpatronholderen går
tilbake til startposisjon. G Følg instruksjonene på skjermen.

Merknad:
❏ P-lampen fortsetter å blinke mens produktet fyller

blekk. Du må ikke slå av produktet mens blekket
fylles. Hvis ladingen blir ufullstendig, kan det hende
du ikke kan skrive ut.

❏ Vent med å sette inn CD/DVD-skuffen til
blekkfyllingen er ferdig.

Enkel feilsøking

Feilmeldinger

Dette avsnittet beskriver hva meldinger som vises på LCD-skjermen betyr.

Feilmeldinger Løsninger

Papirstopp &Se “Papirstopp” på side 22

Tomt for papir &Se “Legge i papir” på side 5

Fotografier ikke gjenkjent. Legg fotografiene riktig på
skannerglassplaten.

&Se “Skannerglassplate” på side 11

Skriverfeil. Slå strømmen av og på igjen. For detaljer, se
dokumentasjonen.

Slå produktet av og deretter på igjen. Kontroller at det ikke ligger
igjen papir i produktet. Hvis feilmeldingen fortsatt vises, ta kontakt
med Epsons kundeservice.

Kommunikasjonsfeil. Kontroller om PC er tilkoblet. Kontroller at datamaskinen er koblet til korrekt. Hvis meldingen
fortsatt vises, kontroller at skanneprogramvaren er installert på
datamaskinen og at programvareinnstillingene er korrekte.

Skriverens svertepute nærmer seg slutten av sin levetid.
Kontakt Epson støtte.

Trykk x for å fortsette utskriften. Meldingen vises frem til blekk-
puten er skiftet. Kontakt Epson kundestøtte for å skifte ut blekk-
puter før slutten av levetiden. Når blekkputene er mettet, stopper
skriveren og du trenger hjelp fra Epson kundestøtte for å fortsette
utskriften.

En skrivers svertepute er ved slutten av sin levetid. Kontakt
Epson støtte.

Kontakt Epson kundestøtte for å skifte blekkputene.

Intet minnekort eller ekstern enhet gjenkjent. Kontroller at minnekortet eller den eksterne enheten er satt inn
riktig.
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Feilmeldinger Løsninger

Ingen summetone. Kjør Kontroller fakstilkobl. Faksinnstill.
oppsettmeny.

Kontroller at telefonledningen er koblet til korrekt og at telefon-
linjen virker.

&Se “Koble til en telefonlinje” på side 14

Hvis du har koblet produktet til en PBX-telefonlinje (Private Branch
Exchange) eller en terminaladapter, må du slå av Ringetonepå-
visning. Velg Faksinnstillinger > Kommunikasjon > Ringeto-
nepåvisning > Av.

Kombinasjonen av IP-adresse og nettverksmaske er ugyl-
dig. Se dokumentasjonen.

Se i den elektroniske Nettverkshåndbok.

Recovery Mode Oppdateringen av fastvaren har mislyktes. Du må prøve oppda-
tere fastvaren på nytt. Ha klar en USB-kabel og besøk den lokale
Epson-nettsiden for videre instruksjoner.

Papirstopp

!Forsiktig!
Berør aldri knappene på kontrollpanelet mens du
har hånden inne i produktet.

Merknad:
❏ Avbryt utskriftsjobben hvis det vises en melding om

det på LCD-skjermen eller i skriverdriveren.

❏ Når du har fjernet fastkjørt papir, trykker du
knappen som vises på LCD-skjermen.

Fjerne fastkjørt papir fra bakre 
deksel

A Trekk ut bakre deksel, og fjern forsiktig fastkjørt
papir.

B Fjerne alt papir som har satt seg fast forsiktig.

C Åpne bakre deksel, og fjern forsiktig fastkjørt
papir.

D Sett på plass bakre deksel.
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Fjerne fastkjørt papir fra 
innsiden av produktet

A Fjerne alt papir som har satt seg fast forsiktig.

B Åpne skannerenheten. Fjern deretter alt papiret
fra innsiden, også eventuelle papirbiter.

cViktig!
Ikke berør den flate, hvite kabelen som er koblet til
blekkpatronholderen.

C Lukk skannerenheten sakte.

Fjerne fastkjørt papir fra 
papirkassetten

A Trekk ut papirkassetten. Fjern deretter forsiktig
alt fastkjørt papir.

B Fjern det fastkjørte papiret fra kassetten.

C Avrett papirkantene.

D Hold kassetten vannrett, og sett den sakte og
forsiktig helt inn i produktet igjen.

Fjerne fastkjørt papir fra den 
automatiske dokumentmateren 
(ADF)

Denne funksjonen finnes ikke på alle modeller.

A Fjern papirbunken fra ADF-papirskuffen.
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B Åpne ADF-dekselet. Fjern deretter forsiktig alt
fastkjørt papir.

cViktig!
Se til at du åpner ADF-dekselet før du fjerner
fastkjørt papir. Hvis du ikke åpner dekselet, kan
produktet bli skadet.

C Åpne dokumentdekselet.

D Fjern dokumentmatten.

E Fjerne alt papir som har satt seg fast forsiktig.

F Sett på plass dokumentmatten, og lukk
dokumentdekselet.

G Åpne den automatiske dokumentmateren
(ADF).

H Fjerne alt papir som har satt seg fast forsiktig.

I Lukk den automatiske dokumentmateren
(ADF).

Hjelp med
utskriftskvalitet

Prøv disse løsningene hvis det er striper (tynne streker),
manglende farger eller andre kvalitetsproblemer med
utskriftene.
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❏ Kontroller at du har lagt i papir og plassert
originalen korrekt.
& “Legge i papir” på side 5
& “Legge i originaler” på side 9

❏ Kontroller innstillingene for papirstørrelse og
papirtype.
& “Velge papir” på side 5

❏ Skriverhodet kan være tett. Foreta først en
dysekontroll, og rengjør deretter skriverhodet.
Oppsett > Vedlikehold > Dysekontroll

(a) OK
(b) Trenger hoderengjøring

Hjelp med faksing

❏ Kontroller at telefonledningen er koblet til korrekt
og at telefonlinjen virker. Du kan sjekke
linjestatusen ved å bruke Kontroller
fakstilkoblingen-funksjonen.
& “Koble til en telefonlinje” på side 14

❏ Hvis faksen ikke ble sendt, kontrollerer du at
mottakerens faksmaskin er slått på og fungerer.

❏ Hvis produktet ikke er koblet til en telefon og du vil
motta fakser automatisk, pass på at du slår på
automatisk svar.
& “Mottak av faks” på side 16

Merknad:
Vil du ha flere løsninger på faksproblemer, kan du se i
PDF-filen Brukerhåndbok.

Hvis du trenger hjelp

Web-område for
kundestøtte

På Epsons web-område for kundestøtte får du hjelp med
problemer som ikke kan løses ved hjelp av
feilsøkingsinformasjonen i produktdokumentasjonen.
Hvis du har en web-leser og kan koble deg til Internett,
kan du besøke området på adressen:

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Hvis du trenger de nyeste driverne, svar på vanlige
spørsmål, håndbøker eller annet nedlastbart materiale,
kan du gå til området på adressen:

http://www.epson.com
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Deretter velger du Epsons web-område for kundestøtte
i ditt område.

Merknad:
Hvis Epson-produktet ikke fungerer som det skal og du
ikke klarer å løse problemet ved hjelp av
feilsøkingsinformasjonen i produktdokumentasjonen,
må du kontakte Epson kundestøtte for å få hjelp. Se i
Brukerhåndbok for å finne informasjon om Epson
kundestøtte.
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Introduktion

Här hittar du information

Den senaste versionen av följande handböcker finns på
Epsons supportwebbplats.
http://www.epson.eu/Support (Europa)
http://support.epson.net/ (utanför Europa)

❏ Starta här (papper):

Ger dig information om hur man installerar
produkten och programvaran.

❏ Basisvägledning (papper):

Innehåller grundläggande information om hur du
använder produkten utan en dator.

❏ Användarhandbok (PDF):

Innehåller detaljerade instruktioner om
användning, säkerhet och felsökning. Läs
handboken när du använder produkten med en
dator eller använder avancerade funktioner som
dubbelsidig kopiering.
Du måste ha Adobe Acrobat Reader 5.0 eller senare
eller Adobe Reader för att visa PDF-handboken.

❏ Nätverkshandbok (HTML):

Här får nätverksadministratörerna information om
både skrivardrivrutinen och
nätverksinställningarna.

❏ Hjälp (på produktens skärm):

Tillhandahåller grundläggande instruktioner för
användning och felsökning på produktens
LCD-skärm. Välj menyn Hjälp på kontrollpanelen.

Obs, Viktigt och
Anmärkning

Obs, Viktigt och Anmärkning som visas i denna
handbok har följande innebörder.

!Obs!
måste noga efterföljas för att undvika
kroppsskador.

cViktigt
måste iakttas för att undvika skador på
utrustningen.

Anmärkning
innehåller praktiska tips om produktens användning och
eventuella begränsningar.

Använda tjänsten Epson
Connect 

Med Epson Connect och tjänster från andra företag kan
du enkelt skriva ut direkt från din smartphone,
handdator eller laptop, när som helst och i stort sett var
som helst i världen! Mer information om utskrift och
andra tjänster finns på följande adress;
https://www.epsonconnect.com/ (Epson Connects
portal)
http://www.epsonconnect.eu/ (endast Europa)

Du kan visa handboken för Epson Connect genom att
dubbelklicka på genvägsikonen  på skrivbordet.

Säkerhetsinformation

Läs och följ dessa anvisningar så att du använder
produkten på ett säkert sätt. Kom ihåg att spara denna
handbok för framtida bruk. Följ även alla varningar och
instruktioner på produkten.
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❏ Använd bara nätsladden som medföljer produkten
och använd inte nätsladden med andra
utrustningar. Om du använder andra nätsladdar
med den här produkten eller använder den
medföljande nätsladden med andra utrustningar
kan det leda till brand eller elstötar.

❏ Se till att elsladden uppfyller tillämplig lokal
säkerhetsstandard.

❏ Ta aldrig isär, ändra eller försök reparera
nätsladden, kontakten, skrivarenheten,
skannerenheten eller några tillval själv, utom när
det speciellt beskrivs i produktens handböcker.

❏ Dra ut kontakten till produkten och låt kvalificerad
servicepersonal utföra service i följande situationer:
Nätsladden eller kontakten är skadad, det har
kommit in vätska i produkten, du har tappat
produkten eller höljet har skadats, produkten
fungerar eller beter sig inte som vanligt. Justera inte
reglage som inte täcks i bruksanvisningen.

❏ Placera produkten nära ett vägguttag där kontakten
enkelt kan dras ut.

❏ Placera eller förvara inte produkten utomhus, i
närheten av smutsiga eller dammiga platser, vatten,
värmekällor eller platser som utsätts för stötar,
vibrationer, höga temperaturer eller hög
luftfuktighet.

❏ Var försiktig så att du inte spiller vätska på
produkten eller hanterar den med våta händer.

❏ Denna produkt måste ha ett avstånd på minst 22 cm
till en pacemaker. Radiovågor från denna produkt
kan ha negativ inverkan på pacemakers.

❏ Kontakta återförsäljaren om LCD-skärmen är
skadad. Tvätta händerna noga med tvål och vatten
om du får flytande kristallösning på händerna. Skölj
ögonen omedelbart med vatten om du får flytande
kristallösning i ögonen. Kontakta genast läkare om
du känner obehag eller får problem med synen trots
att du har sköljt noggrant.

❏ Undvik att använda en telefon när det åskar. Det
finns en liten risk för elstötar om blixten slår ned
(gäller modeller med faxfunktioner).

❏ Rapportera inte en gasläcka per telefon i närheten
av gasläckan (gäller modeller med faxfunktioner).

Anmärkning:
Nedan följer säkerhetsanvisningar för bläckpatroner.
& ”Byta bläckpatroner” på sidan 19

Översikt över kontrollpanelen

Anmärkning:
❏ Kontrollpanelens utformning varierar beroende på plats.

❏ Även om kontrollpanelens utformning och det som visas på LCD-skärmen, t.ex. namn på menyer och alternativ, kan
skilja sig åt från den produkt du köpt så används de på samma sätt.
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Knappar och LCD-skärm

Knappar Funktion

a Slår på och av produkten.

b Visar menyn Hem.

c

-

På LCD-skärmen visas menyerna.
Om produkten har en pekskärm kan du bläddra på skärmen genom att dra över LCD-skärmen.
Dra snabbt över LCD-skärmens mitt.
Dra lite hårdare om pekskärmen reagerar långsamt.

Menyer visas beroende på åtgärden du utför, t.ex. sätter in ett minneskort.
Tryck på  om menyn du vill ha inte visas. Inaktivera alla alternativ på menyn Autovalläge om du vill
inaktivera automatiskt menyval.
Inställningar > Hjälpfunktioner > Autovalläge

d Rullar på skärmen.

e Tryck när du vill visa menyn för CD/DVD-etiketter.
Produkten förbereder för utskrift av CD/DVD-etiketter.

f För att avbryta en åtgärd/återgå till föregående meny.

g Startar kopiering/utskrift/skanning/faxning.

Lampor

Lampor Funktion

Lyser när produkten är på.
Blinkar när produkten tar emot data, när du skriver ut/kopierar/skannar/faxar, byter en bläckpatron, fyller på
bläck eller rengör skrivhuvudet.
Blinkar sakta när produkten är i viloläge.

Lyser med fast sken när produkten är ansluten till ett nätverk. Blinkar när nätverksinställningar justeras (grön:
Wi-Fi/orange: Ethernet).

Anmärkning:
Mer information om ikonerna som visas på LCD-skärmen finns i Hjälp på kontrollpanelen.
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Hantera papper och
medier

Val av papper

Produkten ställs in automatiskt efter den papperstyp du
väljer i utskriftsinställningarna. Det är därför
inställningarna för papperstyp för så viktiga. De talar
om för produkten vilken papperstyp du använder och
justerar bläckmängden därefter. I tabellen nedan visas
de inställningar du bör välja för papperet.

För detta papper Papperstyp på LCD

Vanligt papper* Enkelt papper

Epson Bright White Ink Jet Pa-
per (Klarvitt bläckstrålepap-
per)*

Enkelt papper

Epson Ultra Glossy Photo Pa-
per (Ultraglättat fotopapper)

Ultraglättat

Epson Premium Glossy Photo
Paper (Premium glättat foto-
papper)

Prem. glättat

Epson Premium Semigloss
Photo Paper (Premium halvg-
lättat fotopapper)

Prem. glättat

Epson Glossy Photo Paper
(Glättat fotopapper)

Glättat

Epson Photo Paper (Fotopap-
per)

Fotopapper

Epson Photo Quality Ink Jet Pa-
per (Bläckstrålepapper med fo-
tokvalitet)

Matt

Epson Matte Paper–Heavy-
weight (Matt papper - tjockt)

Matt

Epson Double-Sided Matte Pa-
per (Dubbelsidigt matt pap-
per)

Matt

Epson Photo Stickers (Fotoeti-
ketter)

Fotoetikett

* Du kan använda dubbelsidig utskrift med detta papper.

Fylla på papper

I papperskassetten

Anmärkning:
❏ Trots att instruktionerna i det här avsnittet är

baserade på kassett 2, är användningssättet
detsamma för kassett 1.

❏ Papperstyperna, storlekarna och mängden ark som
kan fyllas på varierar mellan kassett 1 och 2. Mer
information finns i Användarhandbok i
PDF-format.

❏ Instruktioner hur du fyller på kuvert eller ett ark
med Photo Stickers (Fotoetiketter) finns i
Användarhandbok i PDF-format.

A Öppna den främre luckan.

Anmärkning:
Om utmatningsfacket har matats ut ska du stänga det
innan du drar ut papperskassetten.

Sv
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B Dra ut papperskassetten.

C Skjut kantstöden mot sidorna på
papperskassetten.

Anmärkning:
Ta bort CD/DVD-facket och dra ut kassett 2 så som visas
på bilden när du använder papper med formatet Legal.

D Flytta kantstödet så att det passar
pappersformatet som ska användas.

E För in papperet mot kantstödet med
utskriftssidan nedåt och kontrollera att papperet
inte sticker ut ur kassetten.

Anmärkning:
❏ Bläddra igenom och jämna till papperskanterna

innan papperet fylls på.

❏ Fyll inte på papper ovanför strecket precis under
pilmarkeringen inuti kantstödet när vanligt
papper används. Kontrollera att antalet ark är
mindre än det specificerade antalet när Epson
specialmedier används.

❏ När du väljer Kassett 1>Kassett 2 som
Papperskälla ska du fylla på papper av samma
storlek och typ i båda kassetterna.

F Skjut kantstöden mot kanterna på papperet.
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G Håll kassetten plant och för in den långsamt och
försiktigt i produkten.

Anmärkning:
❏ Lämna tillräckligt med utrymme framför produkten

så att papperet kan matas ut helt och hållet.

❏ Ta inte ut eller sätt in papperskassetten när
produkten arbetar.

I den bakre pappersmatningen

Anmärkning:
Trots att du kan skriva ut på papper med en tjocklek på
0,05 till 0,6 mm, kanske vissa hårda papper inte matas på
rätt sätt även om tjockleken ligger inom det området.

A Skicka ett utskriftsjobb till produkten (från
datorn eller via kontrollpanelen).

Anmärkning:
Innan du skickar utskriftsjobbet kan du inte fylla på
papper i den bakre pappersmatningen.

B Öppna luckan till den bakre pappersmatningen
och dra ut pappersstödet.

C Justera kantstödet.

D Fyll på ett ark papper med utskriftssidan uppåt i
mitten på den bakre pappersmatningen och
justera kantstödet. Utskriftssidan är ofta vitare
eller glansigare än den andra sidan.

Anmärkning:
För in papperet så att framkanten är cirka 5 cm från
skåran på kantstöden.

E Tryck på x.

Anmärkning:
Papperet matas ut automatiskt efter en viss tid.
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Fylla på en CD/DVD

cViktigt:
❏ Sätt inte in CD/DVD-facket när produkten

arbetar. Produkten kan skadas eller ytan på
CD/DVD-skivan kan bli smutsig eller repig.

❏ Kontrollera att det inte finns något på
utmatningsfacket när CD/DVD-facket matas
ut/sätts in.

Anmärkning:
Du kan även skriva ut på en Blu-ray Disc™.

A Tryck på  på kontrollpanelen och välj Ladda
CD/DVD.

B Höj panelen så långt det går.

Anmärkning:
Om utmatningsfacket har matats ut ska du stänga det
och den främre luckan.

C Ta bort CD/DVD-facket från produkten.

D Placera en CD/DVD i CD/DVD-facket med
utskriftssidan uppåt och för in facket i
produkten. Kontrollera att u-markeringarna på
facket och d-markeringarna på produkten
motsvarar varandra så att linjen på facket är i linje
med produkten.

E Tryck på Klart på LCD-skärmen.

Anmärkning:
CD/DVD-facket matas ut automatiskt efter en viss tid.

Ta ut en CD/DVD

A Ta bort CD/DVD-facket från produkten och ta
sedan ut CD/DVD-skivan ur facket.

!Obs!
Var försiktig så att du inte repar ytan på CD/
DVD-skivan när du tar bort den.

B Sänk kontrollpanelen.

C Sätt tillbaka CD/DVD-facket i öppningen på
produktens nedre del.
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Sätta in ett minneskort

Du kan skriva ut foton på ett minneskort eller spara
skannade data på ett minneskort. Följande minneskort
stöds.

SD, miniSD, microSD, SDHC, miniSDHC,
microSDHC, SDXC, microSDXC, MultiMediaCard,
MMCplus, MMCmobile, MMCmicro, Memory Stick
Duo, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG
Duo, Memory Stick Micro, MagicGate Memory Stick
Duo, CompactFlash, Microdrive

cViktigt
En adapter krävs för följande minneskort. Sätt fast
den innan du sätter in kortet i skåran, annars kan
kortet fastna.

❏ miniSD, microSD, miniSDHC, microSDHC,
microSDXC, MMCmicro

❏ MMCmobile

❏ Memory Stick Micro

A Öppna luckan och sätt in ett kort i taget.

B Kontrollera att lampan lyser med fast sken.

 = lyser,  = blinkar

cViktigt
❏ Försök inte tvinga in kortet helt i skåran. Det

ska inte tryckas in helt.

❏ Ta inte ut minneskortet när lampan blinkar.
Data på minneskortet kan gå förlorade.

Anmärkning:
❏ Bilderna delas automatiskt in i grupper och

skärmen för val av grupp visas om det finns mer än
999 bilder på minneskortet. Välj gruppen som
innehåller bilden som du vill skriva ut. Bilderna
sorteras efter fotograferingsdatum.

❏ Välj Skriv foton på menyn Hem om du vill välja en
annan grupp. Välj sedan Alternativ, Välj plats och
Välj mapp eller Välj grupp.

Placering av original

Automatisk dokumentmatare 
(ADM)

Anmärkning:
Den automatiska dokumentmataren kan bara
användas med XP-850.

Du kan fylla på original i den automatiska
dokumentmataren (ADF) när du vill kopiera, skanna
eller faxa flera sidor snabbt. Med ADF-enheten kan du
skanna båda sidorna av dokument. Välj det alternativet
på menyn med kopieringsinställningar om du vill göra
det.
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Du kan använda följande original i ADF-enheten.

Storlek A4/Letter/Legal

Typ Vanligt papper

Vikt 64 g/m2 till 95 g/m2

Kapacitet 30 ark eller 3 mm eller mindre (A4,
Letter)/10 ark (Legal)

Pappersformatet Legal kan inte användas när du
skannar ett dubbelsidigt dokument med
ADM-enheten.

cViktigt:
Undvik att använda följande dokument för att
förhindra pappersstopp. Använd skannerglaset för
dessa typer.

❏ Dokument som är hopsatta med gem,
klammer, osv.

❏ Dokument som tejpremsor eller papper
fastsatt på dem.

❏ Fotografier, OH-papper eller
termotransferpapper.

❏ Papper som är sönderrivet, skrynkligt eller har
hål.

A Knacka originalen mot en plan yta för att jämna
till kanterna.

B Öppna ADF-enhetens inmatningsfack och dra
ut utmatningsfackets förlängning.

C Flytta kantstödet på den automatiska
dokumentmataren.

D Placera originalen med utskriftssidan uppåt och
kortsidan först i den automatiska
dokumentmataren och skjut sedan kantstödet
tills det ligger an mot originalen.

Anmärkning:
Ikonen ADF visas när original är placerade i den
automatiska dokumentmataren.
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Anmärkning:
❏ För en layout av typen A4, 2-up kopia placerar du

originalen så som visas på bilden. Kontrollera att
originalets orientering motsvarar inställningarna i
Dokumentorientering.

❏ När du använder kopieringsfunktionen med den
automatiska dokumentmataren (ADM) är
utskriftsinställningarna definierade till Förminska/
förstora - Verklig storlek, Papperstyp - Enkelt
papper och Pappersstorlek - A4. Utskriften beskärs
om du kopierar ett original som är större än A4.

Skannerglas

A Öppna dokumentluckan.

B Placera originalet med utskriftssidan nedåt på
skannerglaset och skjut det mot det främre högra
hörnet.

C Stäng luckan försiktigt.

Anmärkning:
När det finns ett dokument både i den automatiska
dokumentmataren (ADF) och på skannerglaset så
prioriteras det dokument som finns i den automatiska
dokumentmataren (ADF).

Placera en CD

Placera skivan nedåt i mitten.

Placera foton

Placera foton 5 mm från varandra.

Sv
en

sk
a

     Basisvägledning

Hantera papper och medier

11



Anmärkning:
Du kan kopiera ett foto eller flera foton med olika
storlekar samtidigt så länge de är större än 30 x 40 mm.

Kopiering

Följ stegen nedan när du ska kopiera dokument.

A Fyll på papper i kassett 2.
& ”I papperskassetten” på sidan 5

B Placera originalen.
& ”Placering av original” på sidan 9

C Öppna läget Kopiera på menyn Hem.

D Ange antalet kopior genom att trycka på + eller
-.

E Ställ in färgen.

F Tryck på d för att ange
kopieringsinställningarna.

G Välj lämpliga kopieringsinställningar som
pappersstorlek, papperstyp och papperskvalitet.

Anmärkning:
❏ Du kan förhandsgranska kopieringsresultatet innan

du börjar kopiera.

❏ Du kan kopiera med olika layouter, t.ex. dubbelsidig
kopiering, kopia med 2-up och så vidare. Ändra
inställningarna för dubbelsidigt eller layout efter
behov.

H Tryck på x när du vill börja kopiera.

Anmärkning:
Information om andra kopieringsfunktioner och
menylistan i läget Kopiera finns i Användarhandbok i
PDF-format.

Skriva ut foton

Från ett minneskort

A Fyll på fotopapper i papperskassetten.
& ”I papperskassetten” på sidan 5

B Sätt in ett minneskort.
& ”Sätta in ett minneskort” på sidan 9

Anmärkning:
Du kan även skriva ut foton från en extern USB-enhet.

C Öppna läget Skriv foton på menyn Hem.

D Välj ett foto och ange antalet kopior genom att
trycka på + eller -.

Anmärkning:
❏ Du kan beskära och förstora fotot. Tryck på

Redigera och Beskär/zooma in och ange
inställningarna.

❏ Tryck på y och upprepa steg 4 om du vill välja fler
foton.

❏ Om du vill korrigera bilderna ska du trycka på
Redigera samt Fotojustering och sedan ange
inställningarna. Bläddra nedåt om det behövs.

❏ Tryck på LCD-skärmen om skärmobjekt försvinner
(till exempel "-","+" eller menyer).

E Tryck på Inställningar och ange
utskriftsinställningarna. Bläddra nedåt om det
behövs.

F Tryck på x när du vill börja skriva ut.

Anmärkning
Information om andra utskriftsfunktioner och
menylistan i läget Skriv foton finns i Användarhandbok i
PDF-format.
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Från en digitalkamera

A Fyll på fotopapper i papperskassetten.
& ”I papperskassetten” på sidan 5

B Ta ut eventuella minneskort.

C Gå in i läget Inställningar via menyn Hem.

D Öppna Inst för extern enhet. Bläddra nedåt om
det behövs.

E Välj Utskriftsinställningar.

F Ange lämpliga utskriftsinställningar. Bläddra
nedåt om det behövs.

G Anslut kameran till produkten med en
USB-kabel och slå på kameran.

H Information om hur du skriver ut finns i
kamerans handbok.

Kompatibilitet PictBridge

Filformat JPEG

Bildstorlek 80 × 80 pixlar till 9200 × 9200 pixlar

Anmärkning:
❏ Vissa kombinationer av papperstyp, storlek och

layout kanske inte kan användas beroende på
inställningarna på skrivaren och digitalkameran.

❏ Vissa inställningar på digitalkameran kanske inte
återges på utskriften.

Skanning

Du kan skanna dokument och sända den skannade
bilden från produkten till ett minneskort eller en
ansluten dator.

Anmärkning:
❏ Om du vill skanna data till ett minneskort ska du

först sätta in ett minneskort.
& ”Sätta in ett minneskort” på sidan 9

❏ Om du vill använda tjänsten Scanna till Cloud ska
du dubbelklicka på genvägsikonen  på
skrivbordet och läsa handboken Epson Connect.

A Lägg originaldokumentet(/n) på plats.
& ”Placering av original” på sidan 9

B Gå in i läget Scanna via menyn Hem.

C Välj ett alternativ på skanningsmenyn.

D Du kan ange skanningsinställningar om du väljer
Scanna till minneskort.
Välj dator när du väljer Scanna till dator.

E Tryck på x när du vill börja skanna.

Anmärkning:
Information om andra skanningsfunktioner och
menylistan i läget Scanna finns i Användarhandbok i
PDF-format.

Din skannade bild har sparats.

Faxa

Anmärkning:
❏ Information om andra faxfunktioner och

menylistan i läget Fax finns i Användarhandbok i
PDF-format.

❏ Faxfunktionen kan bara användas på XP-850.
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Introduktion till FAX
Utility

FAX Utility är en programvara som kan överföra
diverse data - till exempel dokument, ritningar och
tabeller - som skapats med ett ordbehandlings- eller
kalkylprogram direkt via fax, utan att först skriva ut
dem. Följ nedanstående anvisningar för att använda
programmet.

Windows
Klicka på startknappen (Windows 7 och Vista) eller
klicka på Start (Windows XP), peka på All Programs
(Alla program), välj Epson Software och klicka på FAX
Utility.

Mac OS X
Klicka på System Preference (Systeminställningar),
klicka på Print & Fax (Skrivare och fax) eller Print &
Scan (Skrivare och Skanner) och välj FAX (din
produkt) i Printer (Skrivare). Klicka sedan på följande;
Mac OS X 10.6.x, 10.7.x: Option & Supplies (Alternativ
och förbrukningsmaterial) - Utility
(Verktygsprogram) - Open Printer Utility
Mac OS X 10.5.x: Open Print Queue (Öppna
utskriftskö) - Utility (Verktygsprogram)

Anmärkning:
Mer information finns i onlinehjälpen för FAX Utility.

Ansluta till en telefonlinje

Om telefonkablar

Använd en telefonkabel med följande
gränssnittsspecifikationer.

❏ RJ-11 telefonlinje

❏ RJ-11 telefonapparatsanslutning

En telefonkabel kan medfölja produkten beroende på
land. Om så är fallet ska du använda den kabeln.

Använda telefonlinjen endast 
för fax

A Anslut en telefonkabel från telefonjacket på
väggen till LINE-porten.

B Kontrollera att inställningen för Autosvar är På.
& ”Skicka fax” på sidan 16

cViktigt:
Om du inte ansluter en extern telefon till produkten
så måste du se till att slå på funktionen autosvar.
Annars kommer du inte att kunna ta emot fax.

Dela en linje med en 
telefonenhet

A Anslut en telefonkabel från telefonjacket på
väggen till LINE-porten.
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B Ta bort locket.

C Anslut en telefon eller en telefonsvarare till
EXT.-porten.

Anmärkning:
Mer information om andra anslutningsmetoder finns i
Användarhandbok i PDF-format.

Kontrollera faxanslutningen

Du kan kontrollera om produkten är redo att sända och
ta emot fax.

A Fyll på vanligt A4-papper i kassetten.
& ”Fylla på papper” på sidan 5

B Gå in i läget Inställningar via menyn Hem.

C Välj Faxinställningar.

D Välj Kontrollera faxanslutningen.

E Tryck på x när du vill skriva ut rapporten.

Anmärkning:
Om rapporten påvisar fel kan du försöka lösa dem med
lösningarna i rapporten.

Inställningar av
faxfunktioner

Inställning av 
snabbvalsnummer

Du kan skapa en snabbvalslista som snabbt låter dig
välja faxnummer när du ska faxa. Upp till 60
kombinerade snabbvalsnummer och snabbval för
grupper kan lagras.

A Öppna läget Fax på menyn Hem.

B Tryck på Kontakter.

C Välj Lägg till/redigera kontakter.

D Välj Inst snabbuppringn. Du ser de tillgängliga
snabbvalsnumren.

E Välj det snabbvalsnummer som du vill registrera.
Du kan registrera upp till 60 poster.

F Ange ett telefonnummer. Du kan mata in upp till
64 siffror.

Anmärkning:
Ett bindestreck ("-") anger en kort paus under
uppringningen. Inkludera det bara i telefonnummer när
en paus är nödvändig. Mellanslag mellan siffror
utelämnas vid uppringningen.

G Välj Klart.

H Ge snabbvalsnumret ett namn. Du kan ange upp
till 30 tecken.

I Tryck på Klart för att registrera namnet.
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Inställning av 
snabbvalsnummer för grupper

Du kan lägga till snabbvalsnummer i en grupp om du vill
skicka samma fax till flera mottagare samtidigt. Upp till
60 kombinerade snabbvalsnummer och snabbval för
grupper kan anges.

A Öppna läget Fax på menyn Hem.

B Välj Kontakter.

C Välj Redig. kontakt..

D Välj Inställning av gruppuppringning. Du ser
de tillgängliga numren för snabbvalsgrupperna.

E Välj det gruppuppringningsnummer som du vill
registrera.

F Ge snabbvalsgruppen ett namn. Du kan ange upp
till 30 tecken.

G Tryck på Klart för att registrera namnet.

H Välj det snabbvalsnummer som du vill registrera
i gruppnummerlistan.

I Upprepa steg 8 om du vill lägga till fler snabbval i
gruppnummerlistan. Du kan registrera upp till
30 snabbval i ett gruppnummer.

J Välj Klart för att skapa gruppnummerlistan.

Skicka fax

A Placera originalet i den automatiska
dokumentmataren eller på skannerglaset.
& ”Placering av original” på sidan 9

B Öppna läget Fax på menyn Hem.

C Tryck på området Ange faxnummer på
LCD-skärmen.

D Skriv faxnumret och välj Klart. Du kan mata in
upp till 64 siffror.

Anmärkning:
❏ Om du vill visa det faxnummer som användes senast

trycker du på Återuppr.

❏ Kontrollera att du har angett rubrikinformationen.
Vissa faxmaskiner nekar automatiskt att ta emot
inkommande fax som saknar rubrikinformation.

E Tryck på d, välj Färg eller Svartvitt och ändra
andra inställningar efter behov.

F Tryck på x när du vill börja sända.

Anmärkning:
Om faxnumret är upptaget eller om det uppstår något
problem så kommer produkten att ringa upp samma
nummer igen efter en minut. Tryck på Återuppr. för att
ringa upp igen omedelbart.

Ta emot fax

Följ stegen nedan när du ska ange inställningar för
automatisk mottagning av fax. Instruktioner om hur du
tar emot fax manuellt finns i Användarhandbok i
PDF-format.

A Fyll på vanligt A4-papper i kassetten.
& ”Fylla på papper” på sidan 5

B Kontrollera att inställningen för Autosvar är På.
Inställningar > Faxinställningar >
Mottagningsinställningar > Autosvar > På

Anmärkning:
❏ När en telefonsvarare är ansluten direkt till den här

produkten måste du försäkra dig om att du ställer in
Antal ringsignaler innan svar på rätt sätt genom
att följa dessa anvisningar.

❏ Beroende på region är alternativet Antal
ringsignaler innan svar kanske inte tillgängligt.

C Gå in i läget Inställningar via menyn Hem.

D Välj Faxinställningar.
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E Välj Kommunikation.

F Välj Antal ringsignaler innan svar.

G Tryck på + eller - för att välja antal ringsignaler
och välj sedan Klart.

cViktigt:
Välj fler ringsignaler än vad som krävs för att
telefonsvararen ska gå in. Om den är inställd på att
gå in efter fyra signaler ställer du in produkten på
att gå in efter fem signaler eller fler. Annars kan
telefonsvararen inte ta emot röstsamtal.

Anmärkning:
När du tar emot ett samtal och den andra parten är en
fax så kommer produkten att ta emot faxet automatiskt,
även om telefonsvararen går in för samtalet. Om du
besvarar samtalet genom att lyfta på luren måste du
vänta tills det visas ett meddelande på LCD-skärmen
som säger att en anslutning har upprättats innan du
lägger på luren. Om samtalet är ett röstsamtal kan
telefonen användas som normalt eller så kan personen
som ringer upp lämna ett meddelande på
telefonsvararen.

Skriva ut rapporter

Följ instruktionerna nedan när du vill skriva ut en
faxrapport.

A Fyll på vanligt A4-papper i kassetten.
& ”Fylla på papper” på sidan 5

B Öppna läget Fax på menyn Hem.

C Välj Avanc.alt..

D Välj Faxrapport.

E Öppna objektet som du vill skriva ut.

Anmärkning:
Endast Fax-loggning visas på skärmen.

F Tryck på x när du vill skriva ut den valda
rapporten.

Fler funktioner

Fler funktioner innehåller många specialmenyer som gör det lätt och enkelt att skriva ut! Välj Fler funktioner, välj en
meny och följ instruktionerna på LCD-skärmen om du vill ha mer information.

Meny Funktioner

Kopiera/återställ foton Du kan göra verklighetstrogna kopior av dina
original. Om originalbilden är blekt kan du
återställa färgen för att göra bilden mer livfull.
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Meny Funktioner

Fotolayoutblad Du kan skriva ut foton från ett minneskort med
olika layouter.

Gratulationskort Du kan skriva ut anpassade kort med hand-
skrivna meddelanden genom att använda en
A4-mall. Skriv först ut en mall, skriv ditt med-
delande och skanna in mallen när du vill skriva
ut dina kort.

Kopiera till CD/DVD Du kan kopiera ett foto eller en etikett för en
CD/DVD på en CD/DVD-etikett. Bilden beskärs
och storleken anpassas automatiskt så att den
passar CD/DVD-etiketten.

Skriv ut på CD/DVD Du kan skapa CD/DVD-etiketter av foton på ett
minneskort utan att använda en dator.

Skriv ut linjerat papper Du kan skriva ut linjerat papper eller kalkylblad
med eller utan ett foto som bakgrund.

Målarbok* Du kan skapa målarark av foton eller teckning-
ar.

* Använd bara funktionen Målarbok för teckningar och bilder som du skapat själv. Om du använder upphovsrättsskyddat material
ska du se till att du håller dig inom de gränser för privat användning som lagen anger.
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Byta bläckpatroner

Säkerhetsinstruktioner

❏ Förvara bläckpatroner utom räckhåll för barn.

❏ Var försiktig när du hanterar förbrukade
bläckpatroner, då det kan finnas bläck vid
bläckutloppet.
Om du får bläck på huden bör du genast tvätta
området noga med tvål och vatten.
Om du får bläck i ögonen ska du genast skölja dem
med vatten. Om du känner obehag eller får problem
med synen efter noggrann sköljning bör du
omedelbart kontakta läkare.
Om du får bläck i munnen ska du omedelbart spotta
ut det och kontakta en läkare.

❏ Om du tar ut en patron ur produkten för att
använda den senare eller kasta den ska du komma
ihåg att sätta fast skyddet på patronens
bläckmataröppning för att förhindra att bläcket
torkar eller att bläck läcker ut.

❏ Tryck inte för hårt eller kläm på bläckpatronerna
och var försiktig så att du inte tappar dem. Det kan
leda till att bläck läcker ut.

Försiktighetsåtgärder

❏ Epson rekommenderar att du använder
bläckpatroner från Epson. Epson kan inte garantera
kvalitet eller funktion för bläck av andra märken än
Epson. Användning av bläck av andra märken än
Epson kan orsaka skador som inte täcks av Epsons
garanti, och under vissa förhållanden kan de göra
att produkten fungerar dåligt. Information om
bläcknivåer kanske inte visas för andra bläcktyper.

❏ En del bläck i alla patroner förbrukas för att bevara
optimala prestanda i skrivhuvudet, inte bara under
utskrift utan även under underhållsåtgärder, t.ex.
bläckpatronsbyte och rengöring av skrivhuvudet.

❏ Låt inte damm eller föremål komma in i
bläckpatronshållaren. Föremål inuti hållaren kan
påverka utskriftsresultatet negativt eller göra att du
inte kan skriva ut.

❏ För maximal bläckförbrukning bör du bara ta bort
en bläckpatron när du är redo att byta ut den.
Bläckpatroner med låg bläcknivå kanske inte kan
användas om de monteras igen.

❏ Öppna inte bläckpatronens förpackning förrän du
är redo att installera patronen i produkten.
Patronen är vakuumförpackad för att bevara dess
tillförlitlighet. Om du låter en patron vara öppnad
länge innan du använder den kan det vara svårt att
skriva ut normalt.

❏ Montera alla bläckpatroner, annars kan du inte
skriva ut.

Byta ut en bläckpatron

Anmärkning:
❏ Kontrollera att CD/DVD-facket inte sitter i

produkten och att P-lampan lyser med fast sken,
inte blinkar.

❏ Skaka inte bläckpatroner efter det att du öppnat
förpackningen eftersom de kan läcka bläck.

A Ta ut bläckpatronen ur förpackningen och ta
sedan bort skyddet från patronens undersida.

Anmärkning:
Ta inte på de ställen som visas på bilden. Detta kan
förhindra normal användning och utskrift.
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B Öppna skannerenheten. Bläckpatronshållaren
flyttas till läget för bläckpatronsbyte.

cViktigt:
Ta inte på den platta vita kabeln som är ansluten
till bläckpatronhållaren.

Anmärkning:
❏ Följ instruktionerna nedan om

bläckpatronhållaren inte flyttas till läget för
bläckpatronbyte.
Hem > Inställningar > Underhåll > Byt ut
bläckpatron

❏ Flytta inte bläckpatronhållaren för hand, det kan
skada produkten.

C Tryck på tungan för att lossa
bläckpatronhållaren och ta bort patronen
diagonalt.

Anmärkning:
Bilden visar hur du byter bläckpatronen längst till
vänster. Byt ut den eller de patroner som är tom/tomma.

D För in bläckpatronen med "huvudet" först i
bläckpatronhållaren. Tryck sedan ned patronens
underdel tills den snäpps fast på plats.

E Sätt tillbaka skyddet på bläckmataröppningen på
patronen som togs bort. Kassera den använda
patronen på rätt sätt.
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F Stäng skannerenheten. Bläckpatronhållaren
återgår till hemläget. G Följ anvisningarna på skärmen.

Anmärkning:
❏ P-lampan fortsätter att blinka medan produkten

fyller på bläck. Stäng inte av produkten under
bläckpåfyllningen. Om bläckladdningen inte
slutförs kanske du inte kommer att kunna skriva ut.

❏ Sätt inte in CD/DVD-facket förrän
bläckpåfyllningen är klar.

Grundläggande felsökning

Felmeddelanden

Detta avsnitt förklarar betydelsen av de meddelanden som visas på LCD-skärmen.

Felmeddelanden Lösningar

Pappersstopp &Se ”Pappersstopp” på sidan 22

Papper slut &Se ”Fylla på papper” på sidan 5

Inga fotografier identifierade Placera fotorna korrekt på
skannerglaset.

&Se ”Skannerglas” på sidan 11

Skrivarfel. Stäng av och slå på strömmen igen. Se instr.
boken för mer information.

Stäng av produkten och slå sedan på den igen. Kontrollera att det
inte finns kvar något papper i produkten. Kontakta Epson support
om felmeddelandet fortsätter att visas.

Kommunikationsfel. Kontrollera att datorn är ansluten. Kontrollera att datorn är ansluten på rätt sätt. Om felmeddelandet
fortsätter att visas måste du kontrollera att programvaran för
skanning har installerats på datorn och att programvaruinställ-
ningarna är korrekta.

Skrivarens bläckdyna är nästan utsliten. Kontakta Epson
Support.

Tryck på x för att återuppta utskriften. Meddelandet visas tills
bläckdynan har bytts ut. Kontakta Epsons support för byte av
bläckdynorna innan de når slutet av sin livslängd. När bläckdy-
norna är fyllda kommer skrivaren att stanna och du måste få hjälp
av Epsons support för att kunna fortsätta skriva ut.

En skrivares bläckdyna är utsliten. Kontakta Epson Sup-
port.

Kontakta Epsons support för byte av bläckdynorna.

Minneskort eller extern enhet hittades inte. Kontrollera att minneskortet eller den externa enheten har anslu-
tits på rätt sätt.
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Felmeddelanden Lösningar

Ingen rington. Försök med Kontrollera faxanslutn. Kontrollera att telefonkabeln är ansluten på rätt och att telefon-
linjen fungerar.

&Se ”Ansluta till en telefonlinje” på sidan 14

Om du har anslutit produkten till en telefonlinje med PBX (Private
Branch Exchange) eller en terminaladapter så måste du slå av
Detektering av rington. Välj Faxinställningar > Kommunika-
tion > Detektering av rington > Av.

Kombinationen IP-adress och subnätmask är ogiltig. Se
aktuell instruktionsbok.

Läs Nätverkshandbok online.

Recovery Mode Uppdateringen av den interna programvaran misslyckades. Du
måste försöka uppdatera den interna programvaran igen. Ha en
USB-kabel till hands och besök din lokala Epson-webbplats för
mer information.

Pappersstopp

!Obs!
Ta aldrig på knapparna på kontrollpanelen när du
har handen inuti produkten.

Anmärkning:
❏ Avbryt utskriftsjobbet om ett meddelande på

LCD-skärmen eller i skrivardrivrutinen uppmanar
dig att göra det.

❏ Tryck på knappen som anges på LCD-skärmen när
du har avlägsnat papperet som fastnat.

Ta bort papper som fastnat från 
den bakre luckan

A Dra ut den bakre luckan och ta försiktigt bort
papperet som fastnat.

B Ta försiktigt bort papperet som fastnat.
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C Öppna den bakre luckan och ta försiktigt bort
papperet som fastnat.

D Sätt tillbaka den bakre luckan.

Ta bort papper som fastnat inuti 
produkten

A Ta försiktigt bort papperet som fastnat.

B Öppna skannerenheten. Ta sedan bort allt
papper inuti, inklusive avrivna rester.

cViktigt:
Ta inte på den platta vita kabeln som är ansluten
till bläckpatronhållaren.

C Stäng skannerenheten sakta.

Ta bort papper som fastnat i 
papperskassetten

A Dra ut papperskassetten. Ta sedan försiktigt bort
papperet som fastnat.

B Ta bort papperet som fastnat från kassetten.

C Jämna till papperskanterna.
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D Håll kassetten plant och för försiktigt in den helt i
produkten.

Ta bort papper som fastnat i den 
automatiska dokumentmataren 
(ADM)

Denna funktion finns bara på vissa produkter.

A Ta bort pappersbunten från ADM-enhetens
inmatningsfack.

B Öppna ADM-luckan. Ta sedan försiktigt bort
papperet som fastnat.

cViktigt:
Du måste öppna ADM-luckan innan du tar bort
papperet som fastnat. Produkten kan skadas om du
inte öppnar luckan.

C Öppna dokumentluckan.

D Ta bort dokumentmattan.

E Ta försiktigt bort papperet som fastnat.

F Sätt tillbaka dokumentmattan och stäng
dokumentluckan.

G Öppna den automatiska dokumentmataren
(ADM).
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H Ta försiktigt bort papperet som fastnat.

I Stäng den automatiska dokumentmataren
(ADM).

Hjälp för utskriftskvalitet

Om utskrifterna har ränder (ljusa linjer), om färger
saknas eller om det finns andra problem med
utskriftskvaliteten, kan du prova följande lösningar.

❏ Kontrollera att du har fyllt på papper och placerat
originalet på rätt sätt.
& ”Fylla på papper” på sidan 5
& ”Placering av original” på sidan 9

❏ Kontrollera inställningarna för pappersstorlek och
papperstyp.
& ”Val av papper” på sidan 5

❏ Skrivhuvudet kan vara tilltäppt. Gör först en
munstyckeskontroll och rengör sedan
skrivhuvudet.
Inställningar > Underhåll > Kontroll av
munstycke

(a) OK
(b) Huvudet behöver rengöras

Hjälp för fax

❏ Kontrollera att telefonkabeln är ansluten på rätt och
kontrollera att telefonlinjen fungerar. Du kan
kontrollera linjens status med hjälp av funktionen
Kontrollera faxanslutningen.
& ”Ansluta till en telefonlinje” på sidan 14

❏ Kontrollera att mottagarens faxapparat är påslagen
och fungerar som den ska om det inte går att sända
ett fax.

❏ Om den här produkten inte är ansluten till en
telefon och du vill ta emot fax automatiskt så måste
du se till att slå på funktionen Autosvar.
& ”Ta emot fax” på sidan 16

Anmärkning:
Fler lösningar på faxproblem finns i Användarhandbok i
PDF-format.

Var du kan få hjälp

Webbplatsen för teknisk
support

Epsons webbplats för teknisk support hjälper dig med
problem som inte kan lösas med
felsökningsinformationen i produktens
dokumentation. Om du har en webbläsare och en
Internetanslutning kan du gå in på sidan:

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Om du behöver hämta de senaste drivrutinerna,
handböcker eller andra nedladdningsbara tillbehör eller
få svar på vanliga frågor kan du gå in på sidan:

http://www.epson.com
http://www.epson.eu/Support (Europe)

Välj sedan supportdelen för din lokala
Epson-webbplats.
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Anmärkning:
Kontakta Epsons kundtjänst för hjälp om
Epson-produkten inte fungerar som den ska och du inte
kan lösa problemet med felsökningsinformationen i
produktens dokumentation. Mer information om
Epsons support finns i Användarhandbok.
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